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Dež ni mogel pregnati vro-
čine. Nov vročinski 

val je na potu 
Dež, ki je pričel padati v pon-

deljek proti večeru in je padal 
potem še včeraj, ni mogel pre-
gnati popolnoma silne vročine, 
ki že pet dni muči ljudi. Dež je 
nastal, potem ko ' j e termometer 
kazal 94 stopinj. Tisoče ljudi v 
Clevelandu in drugod je spalo 
pod milim nebom. V torek zju-
traj je toplomer sicer padel na 
70, prvič v petih dnevih, toda 
poleg dežja je vladala sopara, ta-
ko da ni bilo ravno prijetno. In 
tudi hladnejšega vremena ne do-
bimo še zlepa, kot se je izjavil 
vremenski prerok Noyes v Cleve-
landu. Nov vročinski val je na 
potu sem. Zadnje dneve v Cleve-
landu še ni bilo tako hudo kot 
po ostali državi Ohio. Dočim v 
Clevelandu toplomer ni presegel 
100 stopinj ob nobenem dnevu, 
pa so mesta v srednjem in ju-
žnem delu države imela skoro 
vsa nad sto stopinj. Enajst oseb 
je zopet umrlo radi vročine v 
državi Ohio, dočim se poroča iz 
ostalih držav o najmanj 200 
smrtnih slučajih v enem samem 
dnevu. Tisoče ljudi je onemoglo 
radi vročine in so jih morali pre-
peljati ali v bolnice ali na domo-
ve. Na mnogih farmah se je 
vnela trava radi vročine, in po-
nekod so že grozili požarji, ko je 
proti večeru začel padati dež, ki 
je pogasil ogenj. Ena tovarna 
v Clevelandu se je spomnila svo-
jih delavcev, ki so trpel} radi 
Vročine. To je Thompson Pro-
ducts Co., ki je svoje delavce po-
slala radi vročine domov, ne da 
bi jim plačo utrgala. 

štirje mrtvi, 100 ranje-
nih v Egiptu 

Cairo, Egipt, 22. julija, štiri 
osebe žo bile ubite, nad 100 ra-
njenih in nad 500 aretiranih te-
kom splošnega uličnega punta 
danes v tem mestu. Nemiri so 
se vršili tudi v Port Said, Suez 
in Alexandria. Nemire je po-
vzročila stranka Wadfistov, ki 
protestirajo p r o t i razpustitvi 
parlamentu in proti načinu vla-
de, kakor jo ima sedaj Egipt. 

Ženske se jezijo radi 
poštnih znamk 

Washington, 22. julija. Mno-
ge ženske organizacije so prote-
stirale pri generalnem poštnem 
mojstru, ker je poštna uprava 
odredila, da se odpravi slika 
Marthe Washington, žene prve-
ga ameriškega predsednika, z 
znamk po štiri cente. Na mesto 
Mrs. Washington bo odslej na 
teh znamkah glava bivšega pred-
sednika Wm, Tafta, a za Martho 
so preskrbeli izvanredno znam-
ko, ki bo izdana leta 1932, tako 
da se ženske ne bodo kregale. 

Žganje je drago v malih 
steklenicah 

Buffalo, 22. julija. Colninski 
uradniki so tu prijeli nekega av-
tomobilista, ki se je vračal iz 
obiska v Kanadi. Imel je dobro 
premišljen načrt, kako bo spra-
vil en kvort pristnega iz Kanade 
v Zed. države, žganje v kvortu 
je razdelil na 22 malih steklenic, 
katerih vsaka je držala dve un-
či. Te steklenice je skril po av-
tomobilu. Toda nadzorniki so jih 
opazili, in avtomobillst je moral 
Plačati $100 kazni, $5.00 za vsa-
ko steklenico. Ako bi žganje v 
kvortu utihotapil, bi plačal samo 
$5.00. 

* Resigniral je George čičerin, 
ruski minister za zunanje zade-
ve. 

Zanimive slovenske vesti 
iz slovenskih naselbin 

širne Amerike 
Delavske razmere v Jolietu, j 

111., so zelo slabe, kot sporočajo' 
rojaki od tam. V istem mestu je 

I prestal nevarno operacijo John 
Malešič, dočim je štorklja ob-
iskala družino Frank Wrani- j 
charja in prinesla zdravo hčer-| 
ko. 

Nekdo je podtaknil ogenj v 
hiši Frank Nagliča v Krayn, Pa-
in sicer kar dvakrat, prvič ob 9. 
uri zvečer, potem pa ob 11. uri. 
Rojaki so ogenj takoj zadušili. 
Drugi dan je pa začelo zopet go-
reti in sicer v garaži, ki je po-
polnoma pogorela in zraven tudi 
en hlev. Pri gašenju se je zlasti 
izkazal rojak Frank Bavdek. 

V Dunlop, Pa., je storil samo-1 
mor rojak Frank Ribarič, ki se 
je vrgel pod železniški vlak. Kaj 
je rojaka gnalo v smrt, se ni mo-
glo določiti. 

Dve tovarni (Sheet Mills) v 
Niles, Ohio, kjer je precej naših 
rojakov, počivajo že od lanske-
ga oktobra, dočim operirajo tri 
druge s polovičnim delom. 

Za sladkorno boleznijo je umr-
la v Chicagi Frances Bodigar, 

j rojena Keržišnik. Bila je člani-
I ca SNPJ. Stara je bila 39 let, 
rojena v Mokronogu na Dolenj-

j skem. Zapušča mater in tri 
: mladoletne otroke. 

Mr. John Klobuchar iz Calu-
meta, Mich., je pred nedavnim 
praznoval s svojo soprogo 25 

1 letnico svoje poroke. Par dni 
'pozneje ga je pa v rudniku j ako 
nesrečno pobilo, da je moral v ' 
bolnico, kjer se mu pa zdravje 
obrača na bolje. 

Nikola Petračič, 18 letni hr-
vatski rokoborec, je pretekle dni 

I premagal svojega nasprotnika 
Benu Dishaw v Calumetu. Mla-

! di Petračič je jako razvit za svo-
' jo starost in tehta 165 funtov. 
Boksal se je od mladega. Washington, 22. julija. Sena-

0 ^ | tor Vanderberg iz Michigana, ki 
Obravnava proti Mrs. j e načelnik senatnega odbora za 
Lowther 22. septembra novo razdelitev kongresnih okra-

Jefferson, Ohio, 22. julija. • jev, je danes povedal, zakaj do-
Sodnik Sargent je danes odločil, i bi država Ohio samo enega no-
da se začne obravnava proti vega kongresmana namesto pri-
Mrs. Maude Lowther, ki je ob-j čakcvanih treh. Obenem je tudi 
tožena, da je ustrelila na prigo- j razložil, kako je mogoče, da zgu-

' varjanje Tilby Smitha ženo sled- ! bi Pennsylvania enega kongres-
; njega, dne 22. septembra. Ob- mana, dasi je zadnjih deset let 

Mladina se zabava s sedenjem na drevesih 
Rdečkarji so preklinjali 

kongresmane, ki pre-
iskujejo njih delo 

Beacon, N. Y., 22. julija. Ko-
munisti so danes kričali napram 
kongresmanom, ki so bili izvo-
ljeni, da preiskujejo poslovanje, 
komunistov v Zedinjenih drža-
vah, psovke kot: "Morilci! Ka-
pitalisti !" Nad 300 komunistov 

j se nahaja tu na neki farmi, in 
kongresmani, ki so prišli, da jih 
obiščejo, so se skoro ustrašili I 
grozečih obrazov na pol nagih 
komunistov, ki imajo tu svojo I 
naselbino, žvižgali so jim nepre-
stano in jih izzivali. Neki komu-
nistični trobentač, o b l e č e n ' v 
kratke rdeče hlače in nič druze-
ga, je dal znamenje s trobento, 
da so prišli nepričakovani ob-
iskovalci. Od vseh strani so se 

i pričeli zbirati komunisti, moški, 
ženske in otroci. Morris Yudin, 
načelnik taborišča, je pozdravil 
kongresmane z besedami: "Ho-

Zakaj dobi država Ohio sa-
mo enega novega za-

stopnika v kongres 

, enem so odvetniki na smrt ob-
sojenega Smitha vložili zahtevo 

! za novo obravnavo, češ, da se je 
sodnik tekom obravnave večkrat 
zmotil. 

bolj napredovala y prebivalstvu 
kot n. pr. država Michigan, ki 
bo dobila kar štiri nove kongres-
mane. Vzroki so: V poslanski 
zbornici ne sme biti več kot 435 

t . : poslancev, četudi se prebival-
Frank Černe bi se včeraj j stvo množi. Drugič, računalo se 

skoro ponesrečil je, da bo država Ohio mnogo 
Naš "Jaka" je že <pkrat sveto- bolj napredovala v prebivalstvu, 

val, da postavijo brzojavne dro-, kot so pa končne številke v res-
g e p o Chardon.Hill iz gumija ali niči pokazale. Tretjič, količnik 
kavčuka, in tak drog bi prav do- za izvolitev kongresmanov se bo 

ibro prišel v torek dopoldne na-1 spremenil. Dočim se je, doslej 
;emu Francetu černetu, sloven-j izvolil približno en kongresman 
-,kemu zlatarju, 6033 St. Clair i na vsakih 220,000 ljudi, bo po 
Ave. Okoli 10. ure je vozil po 'novi razdelitvi prišel le en kon-

, Chardon klancu navzdol proti gresman na 280,000 oseb. Leta 
j Clevelandu z Nash avtomobilom, s 1920 so našteli v Ohio 4,767,121 
j Pot je bila precej polzka radi prebivalcev, in to število deljeno 
i dežja, in ko je Frank hotel pri- z 210,000, opravičuje državo 
tisniti za zavoro, je zavreščalo Ohio do 22 kongresmanov. Le-
spredaj, zavreščalo z a d a j , in tos so našteli v Ohio 6,605,953 
avto je planil navzdol in pridir- in če to število razdelimo z 280, 

j j al direktno v velik brzojavni 000, dobimo 23. Kongres ni že-
drog, katerega je takoj odlomilo lel, da bi se zvišalo število čla-

; kot bi ga prerezal, nakar je drog nov zbornice, ker je že sedaj 
padel na Cernetov avtomobil, težko poslovati s 435 poslanci, 
Po čudežnem naključju se Fran- zato je raje dvignil količnik, da 
cetu ni zgodilo nič druzega kot ostane število po starem. 

| da je doživel velik strah. Bil je 
sam v avtomobilu, ki je ves raz-
bit. Avto klub je preskrbel, da 
s6 avto odstranili s pota, dočim 
je Frank prestrašen prišel do-

V bolnico 
V Lakeside bolnico se je mo-

ral podati rojak Joseph Sajovec, 
1467 Larchmont Rd. Podvreči 

mov, da pove svojo srečno-nesre- j se bo moral operaciji na očeh. 
čno zgodbo, človek pač ne ve, kje : Prijatelji so prošeni, da ga ob-
ga kaj čaka. 'iščejo. 

Potniški zrakoplov se raz-
letel v zraku; šest 

oseb je mrtvih 
Meopham, Anglija, 22. julija, 

šest oseb, med njimi grofica 
Edman, ena najlepših žensk v 
Angliji ter osebna prijateljica 
prestolonaslednika, je bilo ubi-
tih, ko se je v zraku razletel pot-
niški zrakoplov, v katerem so se 
nahajale same odlične osebe, ki 
so se vračale iz nekega letovišča 
v Franciji domov v Anglijo. Zra-
koplov se je razletel na drobne 
kose. Med ubitimi je tudi Mrs. 
Henrik Laeffler, jako poznana 
ženska, nadalje markiz Duffer-
in in Sir Edward Ward, podpol-
kovnik George Henderson, odli-
čen zrakoplovec. Bilo je pozno 
popoldne ko je nad romantičnim 
malim mestecem Meophom na-
stala visoko gori v zraku straho-
vita razstrelba. Ljudje, ki so 
pogledali navzgor, so videli, ka-
ko se je razletel veliki zrakoplov 
na drobne kose. Trupla potni-
kov so kmalu potem začela pa-
dati med grmičevje malega vrta 
nekega meščana. Eno krilo zra-
koplova so našli razdrobljeno 
več kot dve milji daleč. Dana-
šnja nesreča je ena najsilnejših 
v zgodovini angleške aviatike. 

Mladi postopač 
Policija je dobila na St. Clair 

Ave. in 18. cesti 10 letnega Ed-
ward Kowanowski, ki se je na-
mazal po obrazu s črno barvo in 
"odšel po svetu." Prepeljali so 
ga na policijsko postajo, kjer pa 
ni mogel povedati, kako je ime 
materi, dočim mu je oče umrl, 
niti ni vedel, kje stanuje. Nje-
gova slika je priobčena v časo-
pisih, in najbrž bo mladega po-
stopača prišla iskat mati. Na-
haja se v zavodu za mladino. 

* $80,000 vrednosti žganja so 
ukradli iz vladnega skladišča v 
Chicagi. 

čete videti taborišče? O. K. Vo-1 
dil vas bom okoli. Kongres-
mani so se podali proti hribu, 
kjer je zborovalna dvorana ko-
munistov. Od vseh strani so j 
slednji prihajali. Na vprašanje, 
če bodo imeli zborovanje, je vo-
dja odgovoril, da se vrši v krat-
kem. Ko so bili zbrani, je go-
vornik začel: "Naj živi sovjet-
ska Rusija. V peklo z Ameriko. 
Doli s kapitalističnimi morilci! 
Vrag naj vzame kongresni od-
bor ! Vi ste tu na privatnem po-

I sestvu le, ker vas trpimo. Vi 
lahko preiskujete, vi lahko mori-
te, toda nikdar se vam ne bo p j -
srečilo u n i č i t i komunistično 

[ stranko. Vi lahko pošiljate svo-
je proklete sinove v vojno, toda 
delavcev ne boste več dobili.'" 

in rlnki) vriartin i™ 1 ^rugi komunisti so govorili v 
dOaniK je aoull Žganje IZ e n a k e m tonu. Ko so kongresma-

policijske postaje, i ni odhajali, so jim otroci komu-
i. v v nistov kazali "osle" in žvižgali trdi župan za njimi. 

o 

Narodno g l a s o v a n j e je 
pregnalo župana v 

Detroitu iz urada 
Detroit, 22. julija. Charles 

Bowles je bil danes odstavljen 
iz urada kot župan mesta De-
troit. To je bilo prvo enako gla-
sovanje v kakem večjem mestu 
Zed. držav, ki se je kdaj vršilo. 
Da gre župan Bowles iz urada 
je glasovalo 120,863 državlja-
nov, in da ostane v uradu je gla-
sovalo 89,907 državljanov. Ljud-
je so se silno zanimali za te voli-
tve, ker je več kot 200,000 držav-
ljanov prišlo na volišče, župan 
Bowles je izjavil, da je imel sa-
mo 12 dni časa, da je vodil kam-
panjo. županski urad je sedaj 
glasom postave izpraznjen, toda 
Bowles bo ostal v uradu, dokler 
ni izvoljen njegov naslednik. Od-
stavljeni župan pa postane avto-
matično kandidat za zopetno iz-
volitev, dočim mora njegov pro-
ti-kandidat dobiti najmanj 14, 
700 podpisov, ako želi, da pride 
njegovo ime na volivni listek. 
Mestni clerk mora tekom petih 
dni razpisati nove volitve, ki se 
morajo vršiti najmanj 30 dni 
pozneje. Bowles je bil prvotno 
izvoljen s pomočjo Anti-saloon 
lige, toda ko je postal župan, so 
ga začeli časopisi napadati, češ, 
da je odprl mestna, vrata gem-
blarjem na stežaj. Ko je poli-
cijski n a č e l n i k aretiral 30Q 
gemblarjev, ga je župan odpu-
stil iz urada, nakar se je začela 
agitacija, da se župana odpokli-
če. 

Youngstown, 22. julija, župan 
Joseph L. Hefferman je danes 
javno povedal ime nekega jako 
upljivnega sodnika v tem mestu, 

Zadavljeno dekle najde-
no v avtomobilu 

Detroit, Mich., 22. julija. V 
katerega je obdolžil, da je dobil j malem avtomobilu so včeraj na-1 

večje množine žganja, ki je bilo šli 23 letno Lillian Ferguson za-
pred nedavnim ukradeno iz tu- davljeno z nekim moškim rob-
kajšne glavne policijske postaje.; cem. Zaprli so njenega ljubim-
James Doran, bivši prohibicijski ca, ki je izjavil, da se sploh ne 
komisar, ki je preiskoval zade- i more spominjati kaj se je zgo-
vo, je naznanil, da ima dokaze dilo. 
proti sodniku na rokah, in da bo 
vlada nemudoma nastopila pro-1 " K Ljubljančanki" 
ti dotičnemu sodniku, ako župan 
Hefferman tako zahteva, župan 
je odgovoren za zaplenjeno žga-
nje na policijski postaji, in ker 
je žganja vedno primanjkovalo, 
je končno dobil detektive, ki so 
zadevo začeli preiskovati, dokler 

V nedeljo priredi društvo Do-
služencev svoj izlet na Perkovi-
čevo farmo, ali po domače reče-
no "pri Ljubljančanki." Pikni-
ki tega društva na omenjenem 
prostoru so bili še vedno uspešni, 
in upamo, da bo tudi to pot ob- j 

niso prišli na sled žganju, ki se činstvo v lepem številu posetilo 
je nahajalo v hiši sodnika, ki je prijazni izlet. State Route št. 
žganje rabil, da je gostil svoje!94 v o di naravnost do farme, 
prijatelje ali pa podarjal žganje Manager skoro zgorel? 
drugim. Z v e z n i prohibicijski | Mestni manager Morgan se je 
agenti so med tem upeljali last- j peljal včeraj proti mestni bolni-
no preiskavo, in so dobili dva po- cj> d a jo'nadzoruje. Spotoma pa 
licista, ki sta nosila žganje iz s e j e n e kaj vnelo v njegovem av-
policijske postaje. Oba policistaj tcmobilu, ki je začel goreti, šo-
sta bila suspendirana, toda po. f e r j e § e pravočasno ustavil avto 
upeljani preiskavi sta bila zopet jn s pomočjo takoj prihitelih po-
sprejeta v službo. licistov so ogenj pogasili, pred-

no je nastala večja škoda. 
25c klobuki A v, . .. cecKi gosti 

Opozarjamo na oglas trgovi- y c l e v e l a n ( J s o S d o s p e i i včeraj 
ne Grdina s Shoppe, ki ima te 

Grob suhača je popolno-
ma pozabljen 

Columbus, O., 22. julija. Su-
haška liga države Ohio pač ne 
časti spomin svojega največjega 
a p o s t el na. Grob Wayne B. 
Wheelerja je tako zapuščen, da 
so časnikarji obrnili pozornost 
suhaške lige na to dejstvo, in je 
moral n a d z o r n i k pokopališča 
iskati šele načrte, da pronajde, 
kje še nahaja grob. Slednji se 
je vdrl in postal pozabljen. No-
ben kamen, nobena cvetlica ne 
kaže prostora, kje leži pokopan 
mož, ki je pravzaprav direktno 
povzročil, da smo dobili prohibi-
cijo v Zed. državah. Sedaj so 
suhači začeli nabirati prispevke, 
da okrasijo grob. 
Oče pahnil tri svoje otro-

ke v vodo 
Martinsburg, W. Va., 22. jvfli-

ia. Taylor Hott, 35 let star, de-
lavec v tem mestu, je pahnil si-
noči tri svoje otroke v neko mla-
kužo, kjer so otroci poginili. 
Stari so bili 7, 6 in 4 leta. Oče 
je pozneje priznal svoj zločin. 
Avtopsija trupel je dokazala ob-
enem, da je oče otroke prej umo-
ril, predno jih je vrgel v vodo. 
Otroci so bili zadavljeni. Oče 
se je izjavil, da je preveč reven, 
da bi živel otroke. 

dni na razprodaji fine ženske 
slamnike in klobuke, katere do-
bile za samo 25c, 50c, $1.00 in 
najfinejše po $1.95. Svilene oble-
ke po $2.95, in razprodaja finih 
nogavic po $1.00. Trgovino pri-
poročamo hašim Slovenkam. 

Iz Kanade 

številni češki gosti iz češke re-
publike. Sprejel jih je češki kon-
zul in tukajšni odlični Čehi. V 
Clevelandu ostanejo tri dni, da 
si ogledajo mesto, nakar odpotu-
jejo v Detroit. 

Plačevanje davkov 
County blagajnik Collister na-

znanja, da bo še sprejemal ta te-
Iz Kanade pošiljata pozdrave den plačevanje davkov, ne da bi 

Hanley in S. Mahnič, ki sta oba! bila naložena kazen. Obenem bo 
zaposljena pri tvrdki Grdina & v kratkem naznanil, kdaj je zad-
Sons. ! nji čas za plačilo davkov. 

Pozor, člani društev! 
V petek, 25. julija, je zadnji 

dan, ko morete plačati svoje dru-
j štvene asesmente pri r a z n i h 
društvih. Bodite točni v plačilu, 
da vas ne zadene suspendacija, 
ki vam v slučaju nesreče ali bo-
lezni, lahko mnogo škoduje. 

Izredna seja 
Dne 25. julija se vrši izvan-

redna seja dr. "Napredne Slo-
venke," v sobi št. 2, novo poslop-

| je S. N. Doma. Sedajna tajni-
c a je podala resignacijo, treba 
je voliti drugo. 

Važna seja 
Danes večer je seja združenih 

društev fare sv Vida. Ker je se-
ja zelo važna se prosi, da so vsi 

i navzoči. — Tajnik. 

k 



"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

S L O V E N I A N D A I L Y N E W S P A P E R 
P u b l i s h e d d a i l y e x c e p t S u n d a y s a n d H o l i d a y s 

drugi rani ali bolezni pa sploh 
ni govora. 

S 35 leti najdemo Zaro Aga v 
Egiptu, kjer je služil kot prosto-
voljec v Napoleonovi armadi. Še 

NAROČNINA: danes govori o svojem takrat-
Z a A m e r i k o in K a n a d o n a leto ... .$5.50 Z a C l e v e l a n d , p o pošti , ce lo le to $7.00 nem poveljniku z občudovanjem 
Z a A m e r i k o in K a n a d o , pol le ta $3.00 Z a C l e v e l a n d , p o pošti , po l l e t a $3.50 r e g p e k t o m j n p r j t e m n e p 0 _ 

Z a C l e v e l a n d po r a z n a š a l c i h : ce lo leto $5 .50 ; po l l e t a $3.00 
Z a E v r o p o celo leto $7.00, po l le ta $3.50. 

P o s a m e z n a š tev i lka 3 c e n t e . 

zabi povedati, da Napoleon ni 

ku je prišlo tedaj na misel, da 
bi si s starčkom služil denar in 
res se mu je posrečilo, da je pre-
govoril Zaro Aga, da je šel z 
njim v Pariz in se tam kazal ob-
činstvu. In res je bil tedaj naš 
145 letni junak v Parizu senza-
cija. Vse ga je drlo gledat in 
blagajna je bila polna. Po svo-

V s a p i s m a , dopise in d e n a r n e p o š i l j a t v e n a s l o v i t e : A m e r i š k a D o m o v i n a , 
3117 S t . C l a i r Ave . , C l e v e l a n d , O . T e l . H e n d e r s o n 0628. 

J A M E S D E B E V E C a n d L O U I S J. P I R C , E d i t o r s a n d P u b l i s h e r s 

E n t e r e d as s e c o n d c l a s s m a t t e r J a n u a r y 5 th , 1909, a t t h e P o s t Of f ice 
a t C l e v e l a n d , O h i o , u n d e r t h e A c t of M a r c h 3rd , 1879. 

N o . 171. W e d . Jul. 23rd, 1930. 

bil navaden človek, ampak sin; jem povratku sta bila Zaro Aga 
šejtana (vraga) . "Kot v s a k in njegov manažer precej boga-

i smrtnik pa je napravil tudi ka- ta človeka. 
jke napake, ki pa jih je moral še enkrat se je proslavil Zaro 
drago plačati." Kot hraber bo- Aga v vsej svoji starosti. Ko so 
rec svojega poveljnika je bil Za-1 Turki prepodili Grke iz Male 
ro Aga povišan in celo odliko- Azije in ko so morali tudi za-
van. vezniki izprazniti Carigrad, je 

Po izpraznitvi Egipta se je Zaro Aga korakal na čelu zma-
naš hrabri vojak peljal z ladjo j govite turške armade pri vhodu 
na otok Krf . Tu je ostal do dne, v Carigrad. Oblečen je bil v uni-
ko je sedem otokov v današnjih j formo, ki jo je nosil še pod Na-

: grških vodah proglasilo repu- poleonom, in jahal krasnega bel-
V današnji številki je pr iobčen mesečni račun Sloven- b l i k o P° d rusko-turškim protek- ca, ki mu ga je podaril Kemal 

ske Dobrode lne Z v e z e za mesec juni j . Iz podanih številk! toratom. Pri tej priliki pa je s paša. Tedaj so ga slavili ves dan 
razvidimo, da je Slovenska Dobrode lna Zveza napredovala t u r š k o jadrnico potoval skozi m turška vlada mu je obljubila 
tekom meseca juni ja za $16,102.84, kar je pač vsega upošte- Dardanele in se tam ponudil Ali izpolnitev ene njegove želje. In 
>. ania vredna svota Pepelenliju v službo. Ta ga kaj si je zaželel naš junak: svo-

je sprejel. Zaro Aga je bil ime- jo 14. ženo v starosti 15 let. Ta-
novan za sultanovega krvnika koj so mu jo preskrbeli. Razen 
in je z veseljem sekal glave ka- tega ga je Kemalova vlada za 

Vedno naprej 

Kl jub temu, da so bila izplačila tekom meseca junija 
visoka, in so znašala nad $7,500.00, pa je v blagajni ostalo 
več kot Se enkrat tol iko preostanka. V veliki meri k tako 
vel ikemu preostanku so pomagale obresti, katero Članstvo j u n c e m . V tem času se je tudi plačilo njegove domovinske lju-
plačuje na poso jene prve vknj ižbe . č e t r t i č P ° r o č i l - D ™ k r a t se je ze _ o -

Za smrtnino je Zveza plačala tekom meseca juni ja $2, PreJ'e n a Kavkazu in enkrat na ZENA NAJ SVOJO 
333.34, za odpravnino pa sto dolarjev. Bolniška podpora j e K r f u . T r e t J a soproga mu je po- ; ^ 
bila omenjeni mesec precej nizka, ker je znašala le $3,011.50. v i l a 6 o t r o k - . , v s a k a z e n a ®e n a SV0JC. 
Z a porode se je plačalo $195.00, za operaci je $300.00 jn za Z a ™ A ^ a s e š e d o b r o sporni-j nalogo razume. Ta izvrstni 
izvanredno podporo pa $150.00. nia> £ r š k e osvobodilne borbe, nasvet je dala nedavno mlaj-

Zveza je štela k o n c e m meseca juni ja v oddelku za odrast- P r i k a t e r i t u d i s a m s 0 d e ] 0 1 v a 1 ' ' š e m u ž e n s k e m u r o d u P e s m c a 

le 6,767 č lanov in članic, dočim se je nahajalo v mladinskem s e v e d a v t u r s k l a r m a d l - B l 1 Je 

oddelku 2,888 dečkov in deklic, ali skupaj vsega članstva P e h o t n i n a r e d m k m s e Je v e d n o 

Skupna blagajna vsega premoženja izkazuje lepo 

bežni nastavila za glavnega vrt-
narja v ogromnih parkih v Dol-
ma Bagdše. Oblekli so ga v uni-
formo, obšito z zlatom in mu 
zgradili majhen gradič, kjer naj 
bi v miru preživel svoja stara 
eta. Žarov nemirni duh pa je bil 
le tri dni zadovoljen s to tišino. 
Njegovo srce je zopet zahrepe-
nelo po pristanišču in četrtega 
dne je že obesil svojo uniformo 
na klin in se vrnil v pristanišče. 

Pred letom so poročali časopi-
si, da se je Zaro Aga ponesrečil, 
toda izkazalo se je, da se stare-
mu prav dobro godi in da mu je 
celo njegova mlada žena povila 
sinčka. Ker se ima Zaro Aga za 
svoje dolgo življenje zahvaliti 
edinole slučaju in pa dejstvu, da 
v celem svojem življenju ni po-
užil niti kapljice alkohola, ga je 
ameriško društvo p o v a b i l o v 
Ameriko, da bi ga tam kazali kot 
vzor moža, ki v celem svojem 
življenju ni pokusil kapljice al-
kohola. Tudi neko filmsko pod-
jetje bo porabilo to priliko, da bo 
Zaro Aga, najstarejšega človeka 
sveta, ovekovečilo s tem, da ga 
bo filmalo za tonfilm. 

NALOGO UME 

9,655. 
svoto $752,677.17. T o boste tudi pozne je čitali v pol - letnem 
računu, ko bo pr iobčen. 

Na asesmentu je članstvo tekom juni ja meseca vplača-
lo $14,420.06, doč im so prinesle obresti nekaj nad $9,200.00. 
T o so obresti od treh mesecev, kar znači, da prinašajo obre-
sti na leto od v loženega denarja že skoro $40,000, ali skoro 
tol iko kot plačuje Z v e z a na leto za smrtnine. 

Odkar Zveza obstoji , in tega je nad 20 let, ni imela še 
nikdar izvanrednega ali posebnega asesmenta za svoje čla-
ne. O d postanka Z v e z e do danes se-snaja z rednim ases-
;nentom in pri tem se je premožen je zveze lepo množi lo . 
T a k o odrastli kot mladinski oddelek s i ja jno napredujeta. 

Hvaležni moramo tudi biti, da število bo ln ikov zadnje 
mesece ni tol ikšno kot je bilo tekom zime. P o v p r e č n o se 
mesečno plačuje en tisoč dolarjev manj bolniške podpore 
kot se j o je plačevalo v zimskih mesecih. Tudi operaci je so 
se prece j znižale, kar pomeni več je .zdravje č lanov in članic, 
pa tudi boljši napredek za blagajno. Z n a j o priti m o g o č e 
epidemije, in tedaj bo treba plačevati točno in s igurno zahte-
vano in zasluženo podporo . 

Slovenska Dobrode lna Zveza je bratska podporna or-
ganizacija, katere edini namen je deliti svoj im članom- in 
Članicam bolniško in drugo podporo . In ker je n jeno poslo-
vanje ome jeno samo na državo Ohio , je pos lovanje tol iko 
bol j ure jeno in točno , toliko večji sporazum prevladuje med 
č lanstvom in med glavnim odborom. Vsak nesporazum se 
lahko takoj poravna po bratsko in pri jatel jsko v zadovo l j -
nost vseh. Saj priča za s logo in edinost, ki vlada pri S loven-
ski Dobrode ln i Zvezi , znamenito dejstvo, da glavni porotni 
o d b o r nima nobenega posla. 

Z v e z a ima sedaj kampanjo za pridobitev novega član-
Kampanja se bo zaključila z ogromnim piknikom, ki 

nahajal v neposredni bližini pa 
še, ki se mu je tedaj le s težavo 
posrečilo, da je preprečil popoln 
poraz turških čet. Bilo je to v 
bitki pri Dervenakiji. Zaro se 
tudi spominja grškega junaka 
Colocontronisa in pravi o njem, 
da je bil pameten, prevdaren in 
odločen mož. Po revoluciji v 
Grčiji — bil je tedaj star 60 let 
— se je zopet napotil v Cari-
grad. V Carigradu pa so že oči-
vidno pozabili nanj in se niso 
več spominjali službe, ki jo je 

Annie Swan. "Kajti ," je doda-
la, "mnogo zakonov ponesreči 
po mojem mnenju, zato, ker 
žena ne zna voditi gospodinj-
stva. Tudi bi morala vsaka že-
na vedeti, kako je treba z za-
konskim možem ravnati." 

Glavni vzrok vsega zla je v 
tem, da se toliko mladih žensk 
obupno prizadeva, da bi dobile 
moža, ko ga pa imajo, pa po-
zabljajo na najenostavnejše 
dolžnosti. Večinoma je temu 
vzrok njihova neizkušnost in 
sebičnost. 

Za pravilno vodstvo gospo-
nekdaj vršil in obljub, ki so mu dinjstva je treba mnogo umno-
jih dali. Zastonj je poskušal sti in izkušenj in nasproti možu 
priti do sultana, da bi mu pred-: mora imeti žena mnogo razume-
očil krivico, ki mu jo delajo. Ta- vanja, mnogo življenske modro-
ko je ostal brez kruha. Sila kola 
lomi in Zaro je. pdštal nosaČ v 
carigrajskem pristanišču. Med 
svojimi tovariši si je kmalu pri-
boril ugled in na dan, ko so na 
Grškem izvolili za prvega pred-
sednika Kapodistrija, je bil Za-
ro Aga od svojih tovarišev nosa-
čev izvoljen za hamalbahija ca-
rigrajskega. pristanišča. To se 
je zgodilo leta 1830. Kot hamal-
bahi ni imel lahke naloge. Mo-
ral se je pogajati z delodajalci 
in včasih celo z vlado o plačah in 
delovnem času svojih tovarišev. 
Sploh je moral braniti skupne 
interese in, če je bilo treba, celo 

stva. 
se vrši dne 31. avgusta na Goriškovih prostorih v Randallu. 
Teda j b o d o razdel jene izvanredne nagrade, obenem se bo 
pa tudi določi lo , kdo bo deležen srebrne kupe, ki se pošilja Proglasiti stavko in jo zopet pre-
>od društva do društva, ki je v tekoči kampanji pridobilo naj- k l l c a t l - S v ° J ° n a l o ^ ° Je m o r a l 

v e č novih č lanov. * 
Z a Z v e z o delovati je lahko. Prvič , ker nima visokih 

asesmentov, ker ima si ja jno pos lu jočo upravo, ker nima 
nikdar nobenih naklad, in ker deli sorazmerno več je pod-
pore kot ktera druga slovenska bratska organizaci ja . P o l e g 
bolniške podpore , ki j o Zveza deli, dob iva jo člani lahko še 
podporo za poškodbe , za operaci je , matere članice dob iva jo J e ž i v l j e n J e - Dogodki, ki jih je 
p o r o d n o podooro , revni člani dob iva jo izvanredno podporo , m e d t e m časom doživel, so bili 
in ko boste ostareli, in ne boste več zmožni za delo, boste po - večinoma le smrtni slučaj njego-
ieg bolniške podpore dobivali še poko jn ino . v i h ž e n a - 0 d t e d a > k J e r s m o z a " 

T o je vzrok, da storite sebi, zvezi in narodu samemu P u s t i l i njegove ženitve, se je 
d o b r o delo, ako vpišete vašega prijatelja v to f ino bratsko n a m r e č ž e petkrat oženil, pri če 

že dobro izpolnjevati, kajti nje-
govi tovariši so ga radi imeli. 

Leta so tekla in več rodov se 
je pogreznilo v večnost, samo 
Zaro Aga se je veselil svojega 
zdravja in živel iz leta v leto svo-

sti. Mnogo je žensk, ki mislijo, 
da imajo dolžnosti le nasproti 
sebi in da so storile svoje dol-
žnosti že s tem, da so pred ol-
tarjem rekle "da." Resnost 
življenja pa začenja še-le po 
medenih tednih. 

V zakonu mora mož skrbeti 
za prehrano družine, ščititi ženo 
in otroke pred vsemi neprilika-
mi življenja in jih po možnosti 
osrečiti. Ce se mož v svojem 
pridobitem poklicu izkaže ne-
sposobnega, potem je slab za-
konski mož, in če misli izključ-
no le na svoje delo — izvzemši 
seveda posebne, kritične dobe 
— je pravtako slab zakonski 
mož. Ravno tako ni za zakon 
mož, ki mu je ljubša tuja dru-
žabnost, sport in druge zabave 
nega družinsko življenje. 

Zakonska pogodba ne terja 
od žene nič manj nego spo-
sobnosti v gospodinjstvu in vz-
goji otrok, kakor od moža nje-
gov pridobitni poklic. Tudi že-
na ostane v zakonu ravno tako 
prikupna, kakor je bila pred 
njim. Ce zahteva od moža na-
gnenje in ljubezen, mu mora 

organizac i jo . Pro f i t bo imela Zveza in vi. Še je stotine in m e r 8 0 m u v s e ž e n e s k u p a j P ° - j o b ? j e t u d i s a m a d a j a t i -
tisoče naših ljudi, S lovencev in Hrvatov v Ohio , ki niso pri d a r i l e 5 7 o t r o k - v č a s t »ašega< Zal, da daje večina moških 
Zvezi , in ki bi radi pristopili, ako bi j im kdo vso stvar pra- J ' u n a k a P a moramo povedati, da drazestnim ženskam prednost 
vilno razložil . ! l i i m e ' n i k o l i d v e h žena. Mirno pred stvarnimi in sposobnimi. 

o je čakal, da se je vsaka žena lo- Seveda pa dražest • in sposob-
N A 1 S T A R F I Š I r -I n V F k T C V F T A čila od sveta in pripravila pro- nost nista nezdružljivi; dražest-J Z 1 A K I L J a i t L U V UN. O V £. 1 A . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ n a ž e n s k a > k i g e ] a n a š a l e n a t o . 

zlobni jeziki, ki si sploh marši- ber okus, zato so bile njegove svojo odliko, igra tvegano igro 
kaj p r i v o š č i j o . Pergamentni žene mlade in lepe, stare od 14 in zanemarja pri tem svoje naj-
zvitki starih turških arhivov do- do 22 let. ; očividnejše dolžnosti. Zakaj 
kazujejo s a m o , da je Zaro Ob priliki grško-turške vojne srečujemo toliko praznih, abot-
Aga napravil, pa najsi bo star se je zopet boril kot prostovo- nih starih žensk? In zakaj.to-
toliko ali toliko, vtis jeklenega ljec, čeprav je bil star že 127 let. liko zagrenjenih, čemernih 
moža živahnega razuma in čiste- Kljub temu pa se je vseeno iz- j žensk v srednjih letih in staro-
ga spomina. Zibelka je tekla na- kazal kot junaškega borca. Le- sti? Enostavno zato ker so bi-
šemu Metuzalemu v neki kav- ta 1911. ga najdemo v Solunu,; !e nesposobne, da bi se pri-
kaški vasi, kjer je kot sin neke-i odkoder se je ob pričetku prve lagodile življenju in združile 
ga Kurda, voditelja gorske boj- balkanske vojne vrnil v Cari-j sposobnost z vedrostjo in ljub-
ne čete, zagledal luč sveta. Konj grad. Ko so leta 1919. tedanje kostjo. 
in puška sta bila prvo, kar je za- turško glavno mesto Carigrad Največje zanimanje za svoje 
gledal na svetu. Vso svojo mla- okupirali zavezniki, je bil Zaro otroke velja kot hvalevredno 
dost je preživel sredi nepresta- Aga senzacija za i n o z e m c e . /.a žensko. To je pravilno, če 
nih bojev in napadov in ni čuda, Vsakdo ga je hotel videti in z to ne zajema popolnoma vsega 
čc je izvrsten jezdec in še boljši njim govoriti. Posebno Franco- njenega življenja. Nobena že-
strelec. Bojna sreča je bila mla- zi so drli v njegovo hišico, ko so na ne sme zaradi otrok znne-
demu kurdu zelo naklonjena, zvedeli, da je videl Napoleona in marjati svojega moža. Dušno 
niti ena krogla ga ni zadela te- da se je v Egiptu celo pod njim in telesno zdrave otroke je mo-

bojev, o kaki boril. Nekemu podjetnemu Gr-;goče mnogo bolj prepuščati sa-

Mnogo so že pisali časopisi o 
najstarejših Jjudeh sveta. En-
krat je bil to Kitajec, enkrat 
Turek, drugič pa spet kdo dru-
gi. Zaenkrat nas najbolj zani-
ma 160 letni Zaro Aga, ki je 
sedaj v Ameriki. 

Zaro Aga je turški težak v 
pristaniščih Carigrada in Gala-
te. Te dni se je vkrcal na preko-
oceanski parnik in se s tem od-
zval povabilu newyorskega pro-
tialkoholnega društva in nekega 
filmskega podjetja v Hollywoo-
du. Zara Ago navaja kot svoj 
rojstni datum leto 1770. in šteje 
torej letos 160 let. Sicer si ljud-
je zunaj meja turške države še-
petajo, da njegova starost ni no-
tarsko potrjena, toda to so le kom dolgoletnih 

n e sebi, nego delajo to matere, 
ki se imajo rade izobražene, ki 
pa ponavadi nimajo dovolj 
znanja in spoznanja, da bi vse 
teorije različnih svetovalcev tu-
di dobro prebavile. Slednjič 
družinski glavar ni samo sred-
stvo za pridobivanje denarja; 
marveč mu je treba dom na-
praviti domač — kar bo tem 
boljše za oba dela. 

o 

O B Č U T K I N A D N U 
M O R J A 

Neki italijanski časopis je te 
dni opisoval, kakšne občutke 
imajo potapljači na dnu morja. 
Vsi potapljači izjavljajo, da na-
pravi na potapljača najgroznej-
ši vtis potopljena ladja. Ladje 
se potapljajo navadno z nosom 
naprej in ker se sprednji del za-
rije globoko v blato, se ladja ne 
more prevrniti. "Verjemite mi," 
je dejal neki potapljač, "da ima 
potopljena ladja Vseb i nekaj člo-
veškega, kar vpliva tako, da za-
stane človeku kri v žilah. Ko 
stopi potapljač prvič na krov 
potopljene ladje, ga obide taka 
groza, da bi se dal najraje takoj 
potegniti nazaj. Vrata kabin se 
premikajo, kakor da jih zapira-
jo roke nevidnih ljudi, hitečih 
sem in tja. Na ladji je vse v re-
du, vsak predmet je na svojem 
mestu. Vsak najmanjši val pri-
tisne na ladijski zvonec, da za-
molklo zazvoni, in to je edini 
glas, ki se sliši v grobni tišini na 
dnu morja. Največja groza pa 
obide potapljača, če stopi nena-
doma pred zrcalo. Postava v zr-
calu nima na sebi nič človeške-
ga. To je prikazen, obdana z 
mehurji v vseh barvah. 
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Za četrtek 24. julija 
WTAM 

Francisc i String Tr io . 
Cheerio ( N B C ) . 
Morning Melodies ( N B C ) . 
Hits and Bits ( N B C ) . 
Patty Jean's Chat. 
Bon Ami Radio Matinee ( N B C ) . 
Charles W . Reed, baritone. 
Don Doug las , pianist . 
T h e Canny Cook ( N B C ) . 
W a r r e n W a d e . 
On W i n g s of Song ( N B C ) . 
Annabel le Jackson , pianist . 
Chester Zohn, tpnor. 
T i m e S igna l s ; W e a t h e r ; H y g r a d e 
A n n o u n c e r . 

Melodic Mus ings . 
Merle Jacobs , Golden Pheasant Or-
chestra . 
P laylet . 
Gondoliei 's. 
Canadian P r o g r a m . 
Songs of the Amer i can I n d i a n — 
Ernst Bodenweber . 
Baseball Game Cleveland vs . Phi la -
delphia. 
Pat and Al i ce . 
Meditat ion. 
Organ Process ional Hour . 
Gene Carr, baritone. 
Baseball Scores . 
W h i t e Rose P r o g r a m . 
Bulova T ime . 
F le ischmann Hour ( N B C ) . 
Spang Baker—Char les Hamp. 
Jack Fros t Melody Moments ( N B C ) . 
R C A H o u r ( N B C ) . 
Canfield Petey and Lulu Belle. 
Unc le A b e and David ( N B C ) . 
Joe Smith 's Euclid Beach Park Or -
chestra . 
Bulova T i m e — A n n o u n c e m e n t s . 
Dick Fidler 's L a k e Shore Hote l Or-
chestra . 
Midnight Melodies. 

Merle Jacobs ' Golden Pheasant Or-
chestra . 
S ign o f f Stat ion W T A M . 

WHK 
Radio Reveil le. 
Morning Devot ions . 
Gruen Guild W a t c h Time. 
Someth ing f o r E v e r y o n e (C13S). 
Morning Moods ( C B S ) . 
W h a t ' s H a p p e n i n g ? 
Julia Hayes . 
The Girl Friends. 
Columbia Salon Orchestra ( C B S ) . 
Musical Portra i ts . 
The Banjo B o y s . 
Popular Harmonies . 
Ethel and Harry . 

Manhattan T o w e r s Orchestra ( C B S ) . 
Harold Stern 's Orchestra ( C B S ) . 
F. B. Strawn & Co. 's Elgin Time. 
Quiet Harmonies ( C B S ) . 
Ann Leaf at the Organ ( C B S ) . 
Health T a l k — D r . W i n f r e y . 
Housekeepers Chat. 
Columbia Ensemble ( C B S ) . 
Tea T i m e Top i cs . 
U. S. Navy Band ( C B S ) . 
Meditation. 
Uncle Gordon. 
W o r l d Book Man. 
Messenger B o y s . 
Rev iew Current E v e n t s : For t In-
dustry Weather . 
F. B. Strawn & Co. 's Elgin Time. 
Schedule f o r the Evening . 
Bartunek 's Beau Brummels . 
Raybes tos Sport Flashes, 
Ward ' s Tip Top Club ( C B S ) . 
Quality T ime. 
M i d - W e e k Service I. B. S. A . 
Raybes tos Rad iogram. 
Arabesque ( C B S ) . 
Toscha Seidel and Concert Orchestra 
(CBS) . 
M i d - W e e k Kodak Hour ( C B S ) . 
Gruen Guild W a t c h Time. 
Hyklas Night Club 
Mr. Quality (Teti De T u r k ) . 
S lumber Hour ( O r c h e s t r a — S o l o i s t ) . 
Rubberneck Man. 
Ed Day ' s Orchestra . 
Wi l le ' s Lake Shore Garden Or-
chestra . 

C e v e r j a m e t e , 
aP p a ne. 

Sport 

I n a h a r d ? f o u g h t g a m e , t h e C l a i r -
woods ( N o . 40) were n o s e d o u t in t h e 
n i n t h i n n i n g by M i r (No . 10) , 6 to 5. 
G r o s s p i t c h e d e f f e c t i v e ball f o r M i r , 
s tr iking o u t 15 C i a i r w o o d b a t t e r s a n d 
a l lowing o n l y f o u r hits, t h i v e of 
w h i c h were f o r e x t r a bases. O n the 
other h a n d , Z u s t a l lowed five hi ts a n d 
t h r e e wild pi tches , all of w h i c h fig-
ured in the scoring . T w o of these 
wild p i t c h e s c a m e in the r j n t h i n n i n g 
a f t e r a s ingle a n d a n lr.llold out , to 
e n a b l e the r u n n e r to score t h e w i n -
n i n g run. 

T h e f e a t u r e of the g a m e w a s t h e 
fielding of the w h o l e C i a i r w o o d t e a m , 
led by E. Z u p a n č i č , o c i n r a k , Slivf-rs, 
H r o v a t aiiii Peck. 

P. K o s a k of M i r a u d O p a s k a r of 
ClairwooU led thei i ttauiE a t bat wi th 
t w o hi ts each . S o i n i v k a n d J. Z u -
p a n č i č of O i a l r w o o d s a n d I-'. K o s a k of 
M i r h i t h o m e runs. 

M i r ' A . R . H . O . A E. 
M . L e k a n , 1st 4 0 1 6 0 0 
T . K o s a k , cf 4 1 1 0 0 0 
K i c , 3b 3 0 0 0 1 0 
S r a y , 2b 3 1 1 0 1 0 
Barle , c 1 2 0 16 0 0 
P. K o s a k , ss 3 2 2 1 2 0 
T . L e k a n , l'f 1 0 0 0 0 0 
S i m c i c , rf 2 0 0 1 0 0 
C e s n i k . If 1 0 0 0 0 0 
Pink , If 2 0 0 0 0 0 
Cvi tko , rs 3 0 0 3 0 1 
G r o s s , p 3 0 0 0 0 0 

T o t a l s 30 6 5 27 3 1 
C l a i r w o o d A . R . H . O . A . E. 

Peck . 1st 7 4 0 0 12 0 0 
E. Z u p a n č i č , ss 3 1 0 1 4 1 
J. Z u p a n č i č , 2b 4 1 1 0 2 0 

Zadnji petek stopijo v naš 
urad Trškanov ata iz Euclida z 
velikim zavojem v roki. Rečejo 
naši Mary, da hočejo govoriti z 
menoj. Jaz sem bil zelo zapo-
sljen tisti čas, ker sem koval na-
črte za. naš izlet v Pennsylvani-
jo, ki se je imel vršiti, oziroma 
začeti čez kakih 15 minut. Pa 
stopim k Mr. Trškanu in jih po-
baram, kaj da imajo takega na 
srcu. Pa mi podajo tisti zavitek 
in pravijo: 

"Ker je Tvoj god, Jaka, sem 
Ti prinesel nekaj odpustkov in 
Ti ga voščim, da bi jih še mno-
go učakal." 

V tistem hipu mi je šlo skozi 
možgane pet tisoč misli: Moj 
god ni bil, ker na 18. julija še no-
ben Jaka ni obhajal svojega go-
du, pa ga tudi jaz ne bom. Am-
pak če je že vezilo tukaj, pa ni, 
da bi ga človek zametaval in s 
pratiko dokazoval, da ni še moj 
god. če bi bil rekel, da ni moj 
god, bi se znali Trškanov ata 
opravičit in bi vzeli vezilo nazaj. 
Zato sem se prav lepo zahvalil 
za vezilo in ga lepo spravil. Pa 
niti toliko časa nisem imel, da 
bi bil pogledal, kaj sem dobil za 
vezilo, pa sem vse skupaj lepo 
nesel na avto in smo se odpelja-
li proti Pennsylvaniji. šele zve-
čer, ko smo sedeli po mehki tra-
vi sredi pennsylvanske šume, in 
ko smo peli opere in narodne 
pesmi, sem vzel tisto vezilo Tr-
škanovega ata in postavil v tra-
vo dve buteljki črnega terana in 
zavoj cigar. Pa smo ga spili na 
moje in na ata Trškana zdravje. 

Vidite, če bi bil jaz rekel, da 
na 18. julija ni moj god, pa bi 
se bil morda pod nosom obrisal 
za lepo vezilo. Ampak god pa bo 
enkrat te dni. . . 

A 
Leganova Franca mi je pri-

nesla iz stare domovine lep kla-
divček, s katerim bom pri Euclid 
Rifle klubu razbijal po mizi, če 
se članstvo ne bo zadržalo kot se 
šika. Pa en pepelnik mi je pri-
nesla, ki je narejen iz ribniške 
gline. Tako je lep, da ga ni za 
pokazat. Hvala lepa Francka! 

'A 
Zadnjič je prijatelj omenil, 

da vsaka trgovina napravi raz-
prodajo, samo banke ne. Da bi 
banke napravile enkrat razpro-
dajo recimo: papirnatih dolar-
jev. Vem, da bi jih razprodali 
vse, posebno če bi bili poceni. 

'A 
Ižanec je pripeljal d r v a v 

Ljubljano. Pa stopi v neko tr-
govino in vpraša gospodarja, če 
morda ne potrebujejo kaj drv. 

''Malo potrpite," reče trgovec, 
"bom poklical ženo po telefonu 
in j o vprašal, če morda rabi dr-
va." To rekši, stopi k telefonu, 
vzdigne slušalo in govori v ust-

1 nik s ženo. Čez čas zapre tele-
f o n , se obrne proti Ižancu in 
pravi: 

J "žena pravi, da za enkrat ne 
rabi nič drv." 

Ižanec pa odgovori: "Je že 'do-
bro; saj drva lahko prodam, am-
pak če vi mislite da vam jaz ver-
jamem, da je vaša žena zaprta v 

T o t a l s 3 i 5 4 * 2 5 u i tistemle količku in da ste ž njo 
• O n e o u t w h e n w i n n i n g r u n scored, govorili, potem morate to komu 

M i l 0 0 0 0 2 0 3 0 1 6 
c i a i r w o o d 0 0 1 1 1 2 0 0 0—5 drugemu povedati." 

T w o - b a s e h i t s — O p a s k a r . P . " K o s a k . . 
H o m e r u n s — S o m r a k , J. Z u p a n č i č , P. I A 
K o s a k . S t o l e n b a s e — B a r l e . B a s e o n 
b a l l s — O f f Z u s t 2 ; off G r o s s 3. S t r u c k 
o u t — B y G r o s s 15. W i l d p i t c h e s — Z u s t 
3. U m p i r e s — Jalovec a n d H r o v a t . 
S c o r e r — B o k a r . 

T h e g a m e b e t w e e n - C l e v e l a n d (No . 
9) a n d S S . Curi l a n d M e t h o d i u s (No . 
18) w a s f o r f e i t e d to C l e v e l a n d in t h e 
f i r s t - h a l f of t h e s e v e n t h i n n i n g , d u e 
to a disscussion o n t h e u m p i r e s d e c i -
sion o n a ball hi t to l e f t field. C l e v e -
l a n d w a s leading by t h e score o I 4 to 
0 a t t h e t ime . 

S T A N D I N G S 
T e a m w . L . Pet . 

S. Y . M . C 5 1 833 
C l e v e l a n d 4 l 8 0 0 : žeštana, 
M o d e r n C r u s a d e r s 5 2 717 i x ' . 
M i r 5 3 625 v a s ž e n i n o s e m d n i z a p r t v 
S S . Cyri l a n d M e t h o d i u s 2 6 250 j e č i ? " 

WJAY 
A : M. 

7 : 0 0 : 
7 : 3 0 : 8:00: 8:80: 
9 : 0 0 : 
9 : 4 5 : 

10 :00 : 

11:00: 12:00: 
P. M. 
12 :01: 
1 2 : 1 5 : 1:80: 2:00: 

3 : 0 0 : 
3 : 1 5 : 
3 : 3 0 : 
3 : 4 5 : 
4 : 0 0 : 
4 : 3 0 : 
4 : 4 5 : 6 :00: 
« : 0 0 : 

6 : 3 0 : 
7 : 0 0 : 
7 : 5 6 : 

Morning Melodies. 
Elaine and Sis. 
Wur l i t zer ' s Morning Greet ing. 
Dance Music. 
Elgin T ime , Hecza Knutt . 
Bobby Nichola . 
Student Prince W e a t h e r Forecast 
Mr. and Mrs. Shopper . 
Wur l i tzer ' s Organ Recital . 
Elgin Time, Student Prince Weather 
Forecast . 

Joe and Sam. 
T r o y Singers Orchestra . 
Freddie Stone. 
Organ f r o m Wur l i t ze rs . 
Lee Handon. 
S T U P E C K and K A L I S T E R . 
John R a y m o n d . 
Frances Mae Baskin. 
Honolulu Conservatory o£ Music . 
Eric Neiderle. 
Olga, Piano Wizard . 
Joe and Harry . 
Elgin Tmie . Student Pr ince Weather 
Forecast , Studio . 
Dry Maintenance League. 
Joe Feldman'a Orchestra". 
Elgin Time, S i g n o f f . 

S. D. Z. 

S o m r a k , If .. 
H r o v a t , 3b .. 
Sl ivers , rs .. 
N o v a k , c 
O p a s k a r , cf 
M i k l a u s , rf 
Z u s t , p 

"Kako vam je lani rodilo ze-
l je?" 

"Slabo. Vse so mi požrle go-
senice. še prikupil sem nekaj 
metrov zelnika od soseda, da so 
se goscnice lahko zadosti nažr-
le." 

rA 
Punca je bila na oklicih in 

"dobra" ženska jo dobi na cesti 
in ji hiti pripovedovati: "Jej-

pa Vi veste, da je bil 

a ooo 
a t 

C i a i r w o o d 0 
S c h e d u l e f o r July 27 

C i a i r w o o d vs. M o d e r n C r u s a d e r s , 
6, early . 

C l e v e l a n d vs. S . Y . M . C „ a t 6, late . 
U m p i r e — H r o v a t . S c o r e r — B o k a r . 
M i r vs. S S . C y r i l a n d M e t h o d i u s , a t 

7, 10 a. m . 

"Kogaaa! O, ti lump, ti! 
Meni je pa rekel, da je bil za-
prt štiri tedne. Kje se je pa 
potepal ostali čas, bi rada vede-
la?" 



Glasilo S. D. Z. 
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Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

UST. 18. NOV. 
1910. 

V DRŽAVI OHIO 

INK. 13. MARCA 
1914 

V DRŽAVI OHIO 

Sedeč v Cleveland-u, O. 6238 St. Clair A v « n u « . 
Te l ephone : End i co t t 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 
U P R A V N I O D B O R t 

Predsednik : J O H N G O R N I K , 6217 St. Clair A v e . 
I. Podpred . F R A N K Č E R N E , 6033 St. Clair A v e . 
II. Podpred . J U L I J A B R E Z O V A R , 1173 E. 60th St . 
T a j n i k : P R I M O Ž KOGOJ, 6518 Edna A v e . 
B laga jn ik : J E R N E J K N A U S , 1052 E. 62nd St. 
Zapisnikar : J A M E S D E B E V E C , 6117 St. Clair A v « . 

N A D Z O R N I O D B O R : 
1) J A N K O N. R O G E L J , 6207 Schade A v e . 
2 ) LOUIS J. PIRC, 6117 St. Clair A v e . 
3) I G N A C S M U K , 6220 St. Clair A v e . 

P O R O T N I O D B O R : 
1) L O U I S B A L A N T , 1808 E. 82nd St. , Lorain , O. 
2 ) LOUIS J E R K I C , 971 E. 76th St. 
3) A L B I N A N O V A K , 6030 St. Clair A v e . 

F I N A N Č N I ODBORt 
1) F R A N K M. JAKŠIČ, 6111 St. Clair A v e . 
2 ) L E O P O L D K U S H L A N , 19511 Not t ingham Rd. 
3) J O S E P H L E K A N , 3556 E. 80th St. 

G L A V N I Z D R A V N I K I 
DR. F. J. K E R N , 6233 St. Clair A v e . 

G L A S I L O Z V E Z E : 
A M E R I Š K A D O M O V I N A , 6117 St. Clair A v e . 

V s e denarne zadeve in stvar i , ki se t i če jo Upravnega 
odbora , naj se poši l ja na vrh. ta jnika. 

V s e pr i tožb ine zadeve, ki j ih je re&il druStveni p o -
rotni odbor , se poš i l ja jo na predsednika poro tnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St. , Lorain , O. 

Račun med krajevnimi društvi in S. D. Z. za 
mesec junij, 1930 — Asesment št. 199 

Ime društva 

1 Slovenec 
2 Svobodomiselne Slovenke 
3 Slovan 
4 Sv. Ana 
5 Napredni Slovenci 
6 Slovenski Dom 
7 Novi Dom 
8 Kras 
9 Glas Clevelandskih Delavcev 

10 Mir 
11 Danica 

,J2 Ribnica 
14 Clevelandski Slovenci 

,16 A. M. Slomšek 
17 France Prešeren 
18 Sv. Ciril in Metod 
20 Bled 
21 American Slovenes 
22 Coll inwoodske Slovenke 
23 Združene Slovenke 
24 Kraljica Miru 
25 Dom 
26 Soča 
27 Bleško Jezero 
28 Majnik 
29 Euclid 
•30 Triglav 
31 Warrensville 
32 Bratska Sloga 
33 Državljan 
34 Danica 
35 Valentin Vodnik 
36 S. Y. Al. C 

,37 Sv. Cecilija 
38 Martha Washington 
39 Volga 
40 Ciairwood 
42 Slovenska Bistrica 
43 Sloga 
44 Slovenski Napredni Farmer.. 
45 M o d e m Crusaders 
46 Jutranja Zarja 
47 Magic City Juniors 
48 Brooklynski Slovenci .... 
49 Conneaut 
50 Naš Dom 
51 Eastern Star 
52 Massillon 
53 Golden Star 
54 Comet 

SKUPAJ 
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u . 

c 
OS 

o -a 
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$ 1,421.29 S 650.50 562 S 33.60 
396.13 81.50 213 10.80 
247.00 131.00 109 2.55 

1,709.42 345.93 873 30.30 
383.50 63.00 160 7.20 
455.97 70.50 228 19.35 
164.76 293.00 74 3.50 

1,167.13 445.00 516 35.40 
600.98 117.00 255 13.50 
736.94 235.43 367 37.80 
294.19 515.00 156 6.60 
394.43 1,110.50 171 9.30 

' 404.29 45.00 167 11.70 
91.46 98.00 48 4.65 

364.17 131.00 150 5.40 
343.96 201.00 168 7.95 
658.82 128.00 315 31.95 
379.69 129.00 160 7.65 
256.75 77.00 128 8.40 
199.45 468.34 101 7.95 
224.75 72.50 123 14.40 
156.42 83 15.00 
109.77 15.00 47 5.25 
579.10 37.14 251 16.20 
163.66 26.50 81 12.45 

• 210.20 37.00 99 6.40 
86.83 26.00 39 2.20 

108.53 64 4.65 
106.33 97.00 45 5.30 
66.39 60.00 31 

147.33 65 10.85 
156.40 38.00 75 4.50 
90.85 60 

298.01 153.00 157 8.85 
136.15 72 1.05 
77.38 29 .30 

121.24 56 .60 
159.23 75.00 79 6.00 
45.66 17.00 22 .90 

. 60.75 28 1.65 
145.68 86 1.50 
99.83 52 1.20 
49.83 29 .90 
45.12 23 1.95 
54.25 100.00 28 2.70 
92.96 40 4.50 
64.09 37 
26.53| 12 1.35 
37.89! 18 .45 
28.57 • 15 

$ 14,420.06] $6,089.84167671$426.45 
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$58.00 

9 
3 

$58.00 2888 

220 
72 
17 

226 
48 

130 
22 

235 
90 

252 
52 
62 | 
78 j 
31 
3 6 ! 
53 ! 

216 i 
51 i 55 
53 1 

96 
100; 
3 5 ! 

113 I 
83 1 
41 ; 
18 
30 ! 
42 i 

74 
30 | 

59 ! 
7 

40 
6 

H i 
10 , 
8 
6 

13 
18 
31 

>' < S U S P E N D I R A N I : 94 Anton Zgonc, 159 John Skvarca, 199 Frank Globokar, 
401 Louis Cticnik, 494 Tomaž Tekavec, 969 Joseph Kremžar, 1897 Joseph Hrast, 
2530 Frank Mat j ašič, 2657 Albin Kremžar, 3906 Matija Hitti, 4215 Andrew Bole, 
4221 Frank Hribar, 4410 Anton Slak, 4613 John Judež, 5286 Anton Kolenc, 
6157 Anton Turk, 6163 Anton Seliškar, 7043 Andrew Miller, 7810 John Strauss, 
8038 William J. Kennick, 8288 John Benchina, 8455 Edward Skvarca, 8569 
Andfe j Renko, 8825 Joe Mlakar. , 

Č R T A N I : 8040 Joseph Galich, 8514 John Močilnikah >• '< " 
Društvo Svobodomiselne Slovenke, št. 2. 

S U S P E N D I R A N E : 7157 Frances Valjavec, 5888 Antonia Žagar, 4531 Agnes 
Žagar, 1572 Josephine Kushlan, 1131 Ivana Zaje. 

Z N I Ž A L E P O D P O R O : Od 2 'D na 2'N, 691 Agpes Kalan; od 4 'C na 4 'N, 
5164 Irma Kalan. 

Društvo Slovan, št. 3. 
PRISTOPIL: 9133 Frank Krancevich. 
Z O P E T SPREJET P A S I V E N : 6177 Filip Kordish. 
S U S P E N D I R A N I : 4430 Joseph Pegritc, 5547 James Spetich, 3331 Louis 

Modic, 3952 John Lušin, 2981 Jack Gregorin. 
O D S T O P I L : 6390 Frank Vihtelich. 

Društvo sv. Ana, št. 4. 
PRISTOPIL: 9134 Stella Ausec. 
ZOPET SPREJETE S U S P E N D I R A N E : 3395 Josephine Lustik, 8238 Olga 

Hlabše, 4454 Mary Spolarič, 7257 Mary Novak, 5291 Frančiška Mihevc, 8400 
Antonija Mihevc. 

S U S P E N D I R A N E : 1607 Frances Nosse, 1416 Mary Jerič, 3603 Ivana 
Modic, 7255 Kristina šuštaršič, 2166 Mary Petek, 2983 Steff ie Braydich, 5179 
Ag'nes Gostich, 505 Ivana Koprivec, 4007 Mary Palčič, 4625 Jenny Zupančič, 
4676 Mary Gregorin, 7261 Rose Brodnik, 7590 Mary Glavič, 3882 Josephine 
Gornik. 

P A S I V N E : 1296 Ivana Matjašič, 4537 Marija Brodnik, 3371 Mary Jurlina, 
6210 Anna Evenmarg. 

Č R T A N A : 8161 Jenny Skuly. 
PRESTOPILE: K št. 5, 4266 Frances Turek, 4813 Albina Turek. 
ZNIŽALE P O D P O R O : Od 3 'C na 3'N, 1373 Mary Lastižar; od 4 'C na 4'N, 

3963 Rose U. Paulin; od 2 'C na 2 'N, 1394 Anna Kramar, 3226 Mary Brodnik, 
3279 Ivana Martinčič. 

Društvo Napredni Slovenci, št. 5. 
ZOPET SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 6520 John Tomažič , 3779 Tom 

Žerovnik, 3336 John Sporar, 6224 Nick Terček. 
PRESTOPILE: Od št. 4, 4266 Frances Turek, 4813 Albina Turek. 
S U S P E N D I R A N A : 5237 John Kolenc, 7685 Mary Jazbec. 
PASIVNI : 7597 Matt Krašovec, 1476 Andrej Vidergar, 7592 Fred 

Verhovšek. 
Č R T A N : 7475 Anton Leskovec. 

Društvo Slovenski Dom, št. 6. 
ZOPET SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 7094 Anton Zorko, 7476 Edward 

Zelle, 6794 Rose Gombach, 7605 Frances Korošec, 8068 Josephine Zurman, 
3596 Frank Dragavich, 4149 Charles Krall, 4314 Anton Gombach. 

S U S P E N D I R A N I : 6644 John Kline, 3230 Julia Boldan, 4463 Frances I 
Socosh, 6540 John Kalinšek, 7885 Frank Novak, 4634 Anna Preskar, 1429 Mary 

! Kline, 3898 Rose Wess , 4576 Frank Kosten, 4868 Antonia Fortuna, 6547 John 
i Boldan, 6650 Louis Wess , 1282 Joseph Preskar, 2647 Valentin Ogrin, 5936 John 
! Fortuna, 8465 Louis Nosa'n, 8466 Vincent Nosan, 8467 John Nosan. 

P A S I V E N : 6552 Frank Hover. 
Č R T A N : 8973 Harry Loughren. 
Z N I Ž A L A P O D P O R O : Od 4 'D na 4 'N, 6524 Rose Zdešar. 

Društvo Novi Dom, št. 7. 
S U S P E N D I R A N A : 4967 Joseph Škufca, 605 Joseph Poles. 

Društvo Kras, št 8. 
PRISTOPILI : 9135 Alice Rossa, 9136 Frank Valenčič, 9137 Mary Sežun. 
ZOPET SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 1972 Mary Morella, 1450 John 

Grčan, 2300 Mary Brgles, 6053 James Dežman, 8663 Sylvia Brgles, 2971 Frank 
Smoly. 

PRESTOPILA: Od št. 22, 6860 Angela Smaltz. 
S U S P E N D I R A N I : 1972 Mary Morella, 1450 John Grčan, 2300 Mary Brgles, 

8663 Sylvia Brgles, 3150 Mary Dremelj, 6042 Herman Sluga, 5566 Anton 
Razinger, 7375 Joseph Miljavec, 2094 Mary Jerše, 8659 Frank Mahorčič, 7612 
Anton Grill, 6235 John Trepal, 5292 Frank Jevnikar, 1837 Steve Jursinovič, 
8164 Frank Fasink, 7434 Mary Pausič. 

PASIVNI : 8579 Anton Jaksetič, 6098 John Habjan, 2908 Antonia Tomle, 
5972 Frances Demojzes. 

PRESTOPILA: K št. 45, 6925 William Rajer, 7059 Anthony Rajer. ' 
ZNIŽAL P O D P O R O : Od 3'C na 3'N, 2488 Frank Lisjak. 

Društvo Glas Clevelandskih Delavcev, št. 9. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI : 9121 John Pestotnik, 3317 Anton 

Kadunc, 4477 Ignatz Lužar, 6417 Tony Fifolt, 7722 Charles Turk, 7902 Edward 
Fifolt, 2£\5 Anton Strancar, 478 Joseph Modic, 2284 Štefan Andolek, 2491 Joseph 
Dolenc, 5019 John Hlad, 2803 Anton Fifolt, 6241 John Tekavec, 7441 John 
Strogin, 7142 Edward Bradač. 

S U S P E N D I R A N I : 5293 Joseph Nose, 3031 John Modic, 9022 Joseph 
Grzybowski, 9023 Frank Kuhel, 9024 Henry Grzybowski, 9025 Anthony Kuhel. 

PASIVNI : 7523 Louis Klaus, 3720 Frank Brodnik. 
Č R T A N I : 8665 Frank Petek, 8666 Anton Strojin. 
UMRL: 2360 Anton Stare. 

Društvo Mir, št. 10. 
PRISTOPIL: 9138 Louis Gliha. 
ZOPET SPREJETI PASIVNI: 1456 Agnes Vrh, 8853 Kordula Vavurska, 

4556 Anton Vrh, 1385 Michael Chample. 
S U S P E N D I R A N I : 1622 Louis Bobnar, 2223 Andrej Šinkovec, 2595 Peter 

Simčič, 3380 Leopold Simčič, 2855 Anton Zukovec, 2806 Mary Novak, 4773 
Antonia Gnidavec, 8976 Mary Kržič, 1367 Michael Gnidavec, 2637 Mary Ščin-
kovec, 4721 Nick Miller, 5352 Frank Kastelic, 7770 Christine Sajovec, 1430 
Jernej Kržič, 3633 Louis Hočevar, 5574 Frank Vrh, 6314 Anna Bobnar. 

P A S I V E N : 2634 Joe Novak. 
Društvo Danica, št. 11. 

PRISTOPILE: 9139 Josephine Grdina, 9140 Angela Smrdel, 9141 Fran 
čiška Hribar, 9142 Mary Razinger. » 

ZVIŠALA P O D P O R O : Od 2'N na 2 'C, 2711 Ivana Mišič. 
U M R L A : 1268 Anna Tekaučič. 

1249 
ZNIŽALE P O D P O R O : Od 2 'D na 2'N, 791 Johanna Korče ; od 2 'C na 2 'N, 
i Anna Bo le ; od 3 'C na 3'N, 3549 Maria Steinitz. 

Bilanca 31. maja, 1930 $736,574.33 
Dohodki za mesec junij , 1930 

Asesmenti krajevnih društev $14,420.06 
Obresti čekovnih prometov ( 2 % ) 58.63 
Obresti od posojil na posestvih ( 6 % ) 9,144.30 
Nova posojila in prošnje , 35.00 

Skupni dohodki $23,657.99 
Stroški za mesec junij , 1930 

Za posmrtninc $2,333.34 
Za odpravnino 100.00 
Bolniške podpore 3,011.50 
Porodi 195.00 
Operacije 300.00 
lzvanredna podpora 150.00 
Upravni stroški 1,465.31— 7,555.15 

^ Preostanek meseca junija 16,102.84 

Bilanca 30. junija, 1930 $752,677.17 
k k James Debevec, 

zač. tajnik. 

DNEVNE VESTI 
Musso je poklical roko-

borca domov 

Spremembe pri krajevnih društvih S. D. Z. za 
mesec junij, 1930 — Asesment št. 200 

) Društvo Slovenec, št. 1. 
PRISTOPILI : 9130 Frank Opaskar, 9131 Louis M. Jalovec, 9132 Frank 

Mahnich. 
Z O P E T SPREJET! S U S P E N D I R A N I : 8 Joseph Ogrin, 9 Frank Matjašič, 

17 Anton Peterle, 39 Frank Oblak, 78 Frank Vadnjal, 97 Frank Klopčič, 134 
Andrej Fajdiga, 330 Joseph Ferlin, 347 Peter Vintar, 393 Mike Vintar, 397 
Leopold Kolegar, 405 Frank Urh, 976 John Hlad, 993 Anton Ahcin, 1036 Frank 
Grandovec, 1257 Frank Zakrajšek, 1501 Joseph Kodrich, 1521 Martin Kuhar, 
1564 Tomaž Pustotnik, 1598 Mike Škerjanc, 1677 John Smrekar, 1788 Anton 
Sterlekar, 2335 Mike Pugel, 236« Joseph Grandovec, 2538 Martin Matkovič, 
2834 Anton Marn, 3041 Frank Skabar, 3049 Mike Seller, 3115 Frank ]erelc, 
3770 Louis Champa, 3810 Frank Klopčič, 4223 Joseph Certalich, 4409 Frank 
Barič, 4741 Leopold Goltez, 5622 Frank Matjašič, 5784 Frank Turk, 7421 Frank 
Kolenc, 7859" Frank Okički, 8043 Edward Matjašič, 8044 Joseph Trebeč, 8568 
Louis Champa, 104 Frank Maren, 1680 Jernej Petkovšek, 6146 Ludvig Smolič, 
5524 Joseph Grdina. 

PRESTOPIL: Od št. 27, 5483 Frank Sire. 

Društvo Ribnica, št. 12. 
PRISTOPIL: 9143 Marko Wuycich. 
S U S P E N D I R A N : 3655 Anton Nosan. 
U M R L : 3654 Louis Urbančič. 
ZNIŽAL P O D P O R O : Od 3'B na 3 'N, 4099 John Pucelj. 

Društvo Clevelandski Slovenci, št. 14. 
PRISTOPIL: 9144 Paul Delost. 
ZOPET SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 2146 Frank Lenaršič, 302 Lavro i 

Hrovatin, 1943 Frank Lenaršič, 1767 Mike Birtič, 3148 Joe Udovich, 315 Joe 
Gasper. 

S U S P E N D I R A N I : 311 Frank Hrovat, 2839 Frank Jakomin, 4649 Frknk i 
Sif fner, 4776 Frank Simončič, 26 John Welkovrh, 670 Frank Jakomin. 

ZNIŽAL P O D P O R O : Od 3'B na 3'N, 4991 Louis Judnick. 

Društvo France Prešeren, št. 17. 
ZOPET SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 1770 Tomaž Laurič, 4851 Frank Omaha, Nebl\, 22. julija. Zna-

Laurič, 6580 John Laurič, 672 Josip Kodrič, 7499 Steve J. Lučič. . , „ . , h p „ i m n r „ , . 
ZVIŠAL POSMRTNI N O : Od 3'C na 2'C, 7775 Louis Valenčič. n i l a s k l 1 (>KODoreC, f l i m o Oai-
ZVIŠAL P O D P O R O : Od 2'N na 2'C, 3291 Josip Košmrl. nera, je dobil poziv od Mussoli-
S U S P E N D I R A N I : 7493 John G Roper, 4579 Jakob Furlan, 4119 Frank •• \ 7 R T m « , t i A m e r i k o i n s e 

Pikš, 7491 John Mok, 2640 Frank J. Turk, 1944 Frank Vičič, 3426 Peter Verlič. m - l a ' a a z a P u s u ^ m e u K O i n be 
Č R T A N A : 5099 Josip Klausar, 8771 Philip Milavec. vrne V Italijo, kjer mora biti 
PRESTOPIL® Khšnt. 27e'"4750 Josip Novak. i u v r š č e n v armado. Njegovi ma-
ZNIŽAL P O D P O R O : Od 2 'C na 2'N, 7499 Steve J. Lučič. nagerji zelo obžalujejo to dej-

Društvo sv. Cirila in Metoda, št. 18. gtvo in so se izjavili, da če bo 
PRISTOPILI : 9145 Antonia Tomasty, 9146 Mary Zagorc, 9147 Anton Bavec. j r p r i n , t n „ l a s k i „ r m a c |{ 
S U S P E N D I R A N I : 4121 Anton Nose, 4123 Joe Benenc, 5455 Anton Novak, [ ^ a r n e r a e n o l e t 0 v l a s K 1 armadi, 

5898 John Umek, 7275 Joe Wol f , 2860 Anton Strniša, 3000 Ignac Vidmar, 3255 ! da ne bo mogel nikdar več na-
R u d o i ^ N o s e . 3 8 6 6 M a t h i a s L e s n i k ' 3 7 3 5 F r a n k P e r k 0 ' 5 6 3 6 J O h n F ' W o l f ' 6 8 5 1 stopiti kot rokoborec. 

Č R T A N - 4497 George Zot. 

z ^ ž a l P o d p o r o :J od 2'c na 2 'N, 2601 j o h n Adamich. Prijazne aretacije poma-
Društvo Bled, št. 20. gajo k izvolitvi 

PRISTOPILA: 9148 Mary Tomazec. 
ZOPET SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 4754 Josip Prosen, 2022 Ignac Tacoma, Wash., 22. julija. Po 

" " S U S P E N D I R A N I : 4992 Josip Blaž, 5103 Josip Strah, 5671 Mike Shepek, j časopisih tega mesta so bili pri-
7833 johan Uršič, 8776 j ohan Plut. i občeni danes oglasi sledeče vse-
j . h « 8 8 8 3 M a r V G u n d i Č ' 4 7 5 2 J ° h a n PerC> 5 5 8 6 A m a " a PerC> 7 8 3 4 bine: Ako hočete biti aretirani 

Č R T A N : 8685 Dan Kastelec. 
Društvo Ameriški Slovenci, št. 21 

PRISTOPIL: 9149 Frank Kern. 
S U S P E N D I R A N A : 8892 Walter Skolricki, 8891 Edward Skolricki. 

Društvo Collinwoodske Slovenke, št. 22. 
PRISTOPILE: 9150 Rose Planinšek, 9151 Ida Pucker, 9152 Mary Yerman. 
ZOPET SPREJETE S U S P E N D I R A N E : 3736 Frances Boldi'n, 7177 Mary 

Ivančič, 4598 Pauline Anzelc, 3942 Teresija Žiberna. , , , 
S U S P E N D I R A N E : 5222 Mary Lukanc, 3738 Anna Urbančič, 4371 Mary Pet kandidira 

Bradach, 4403 Elizabeth Smolich, 9092 Jennie Gregorič , 4566 Mary Zupančič. 
PASIVNE: 5673 Josephine Legan, 4603 Valerija Pintar. 
PRESTOPILA: K št. 8, 6860 Angela Smolz. 

Društvo Združene Slovenke, št. 23. 
ZOPET SPREJETE S U S P E N D I R A N E : 8982 Mary Dum, 2673 Franccs. 

Fabjan, 6285 Margaret Boldan, 8534 Stephie Balish, 3761 Rose Daugert, 8113 
Margaret Ivins. 

S U S P E N D I R A N E : 3666 Justi'na Smole, 5872 Albina Kralič, 3516 Gertrude 
1 Kuncich, 4448 Rose Fritz. 

P A S I V N A : 3899 Anna Zupančič. 
U M R L A : Uršula Starman. 
PRESTOPILA: K št. 32, 7725 Agnes Modic. 

ZNIŽALE P O D P O R O : Od 3 'C na 3'N, 7181 Lily Lučič, 4443 Vera Shepec. 
Društvo Kraljica Miru, št. 24. 

ZOPET SPREJETE S U S P E N D I R A N E : 6295 Anna Perko, 6302 Mary 
Udovič, 6435 Josephine Peskar, 6887 Mary Paulin, 8605 Anna Perčun, 6889 
Frances Krnik, 7702 Anna Kastelic, 8602 Mary Peterlin. 

Društvo Blejsko jezero, št. 27. 
Z O P E T SPREJETI SUSPENDIRANI-: 5143 Rose Proznik, 5142 Anton 

Proznik, 5364 John Hren, 5466 John Jane, 6120 John Gapolko, 8924 John 
Srakar, 8928 Adolph Srakar, 6134 Frank Bajžel. 

PRESTOPIL: Od št. 17, 4750 Josip Novak. 
S U S P E N D I R A N I : 3526 Rose Piškur, 5467 John Benčina, 8480 Louis 

Benčina, 6117 Anton Dolinar. 
PASIVNI : 6129 Jack Mor,el, 8916 George Humor. 
O D S T O P I L : 8483 Martin Germ. 

PRESTOPILA: K št. 1, 5483 Frank Sire; k št. 45, 6323 Otto B. Zimerman. 
Društvo Majnik, št. 28. 

PRISTOPILA: 9153 Tony Rozman, 9154 Jennie Koprivnik. 
S U S P E N D I R A N : 6444 Frank Sezon. 
P A S I V N A : 8370 Mildred Groom. 

Društvo Euclid, št. 29. 
PRISTOPILA: 9155 Frances Miskovich. 
S U S P E N D I R A N I : 5161 Mihael Gerdam, 8128 Anton Stusek, 8791 Anna 

Stusek. 
Društvo Warrensville, št. 31. 

ZOPET SPREJET P A S I V E N : 8613 Harold Fischer. 
S U S P E N D I R A N I : 5325 Mary Rogel, 5328 Matija Rogel, 8184 Frank Rogel, 

5336 Mathew Rogel, 5883 Helena Maletič, 7980 Steve Mestnik, 7994 Martin 
Mestnik. 

PASIVEN: 8374 Anton Svette. 
Č R T A N I : 8616 Mary Belich, 631 Louis Godec, 8617 Helen Arbutina. 

Društvo Bratska Sloga, št. 32. 
PRISTOPILA: 9156 Elizabeth Peršin, 9157 Jakob Peršin. 
PRESTOPILA: Od št. 23, 7725 Agnes Modec. 

Društvo Državljan, št. 33. 
ZOPET SPREJET P A S I V E N : 5391 Adolf Dular. 
S U S P E N D I R A N I : 5390 Charles Pečjak, 5384 Louis Trenta, 8315 Joseph 

Cergoly, 8994 Joseph Dular. 
Č R T A N I : 7998 Joseph Majer, 8385 Louis Sever. 

Društvo Danica, št. 34. 
S U S P E N D I R A N A : 8134 Anton Klun, 8003 Gasper Segulin. 

Društvo Valentin Vodnik, št. 35. 
PRISTOPILI : 9158 Edith Kovach, 9159 William Kozely, 9160 John Lunder. 
P A S I V E N : 5523 Valentin Ponikvar. 

Društvo Young Men's Club, št. 36. 
S U S P E N D I R A N I : 8188 John Hof fer , 8189 Carl Schauer, 7533 Tony 

Leskovec, 8623 Stanley Kromar, 7458 Anton Kubilus, 7460 Charles Kotnik. 
Društvo sv. Cecilije, št. 37. 

PRISTOPILA: 9161 Ella Opalek. 
ZNIŽALE P O D P O R O : Od 3'C na 3'N, 5736 Mary Hrastar; od 2 'C na 2 'N, 

Mary Z g o n c ; od 2 'D na 2 'N, 5746 Agnes Opaskar, 6368 Fannie Majer. 
Društvo Martha Washington, št. 38. 

PRISTOPILA: 9162 Bertha Prince. 
Društvo Volga, št. 39. 

ZOPET SPREJETA P A S I V N A : 7709 Joseph Turak, 3434 Joseph Vovk. 
S U S P E N D I R A N : 6751 Paul Jankovich. 

Društvo Ciairwood, št. 40. 
Z O P E T SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 6763 Anton Mihelčič, 7640 Anthony 

Zobec , 6965 Charles Lah, 7133 Josephine Podobnikar, 6972 John Pujzdar. 
Društvo Slovenska Bistrica, št. 42 

PRISTOPILA: 9163 Olga Rogel, 9164 Louis Racick. 
S U S P E N D I R A N : 7068 Frank Zorko. 
ZNIŽAL P O D P O R O : Od 3 'C na 3 'N, 7029 Matija Leskovec. 

Društvo Sloga, št. 43 
P A S I V N A : 7085 Anna Pease. 

Društvo Slovenski Napredni Farmerji, št. 44. 
ZVIŠAL P O D P O R O : Od 2 'N na 2'C, 7247 Frank Karžič. 

Društvo Modern Crusaders, št. 45. 
ZOPET SPREJETI S U S P E N D I R A N I : 8943 John Modic, 9058 John Zupan-

čič, 7324 Anthony Kumel, 8632 Francelj Thomas, 9007 Theresa Skur, 7300 
Mildred Bartol, 7303 Frančiška Znidaršič, 7319 August Znidarsic, 7325 Frank; 
Znidarsic, 8699 Edward Znidarsic, 7311 Martin Valetic. 

PRESTOPILI : Od št. 28, 6323 Otto Zimerman; od št. 8, 6925 William | 
Rayer, 7059 Anthony Rayer. 

S U S P E N D I R A N I : 8801 Frances Oblak, 9056 Robert Lideman, 8941 Jennie 
Kozlevcar, 8140 Anna Lekan, 7363 Leo Perusek, 7362 William Perusek. 7361 
John Perusek, 7310 Rose Stemberger, 8946 Anna Jane, 8945 Josephine Kozlev-
car, 5305 Frank Mervar, 5105 Mildred Perusek, 8551 Joseph Mervar, 8698 
Joseph Logar, 7364 Frances Preskar, 4608 Louise Kochma'n, 7470 Olga Klauzer, 
8950 Rose Preskar. 

P A S I V N A : 9057 Charles Hanna, 7320 John Korelec. 
Društvo Jutranja Zarja št. 46 

ZNIŽALA P O D P O R O : Od 3 'C na 3 'N, 7748 Frances Dougan. 
Društvo Brooklynski Slovenci št. 48 

ZOPET SPREJET S U S P E N D I R A N : 8034 Johan Hribar. 
Društvo Conneaut št. 49 

S U S P E N D I R A N A : 9010 Ethelyn Swift. 
Društvo Naš Dom, št. 50 

PRISTOPILI : 9165 John Doli.nar, 9166 Anton Zala, 9167 Frank Pugelj, j 
9168 Sylvia Stemberger, 9169 Elizabeth Cigoi, 9170 Anton Barbič, 9171 Marija 
Peternel, 9172 John Kastelic. 

Društvo Eastern Star, št. 51. 
Z O P E T SPREJETA P A S I V N A : 8554 Edward Skully, 5993 Cvetko Hrobat. 
S U S P E N D I R A N I : 8436 Helen A. Lah, 8444 Michael Lah, 6807 Stanley! 

Kozely, 7433 William Kozely. 
Č R T A N : 8958 Rudolph Agnich. 

Društvo Golden Star, št. 53 
PRISTOPILI : 9173 Anna C. Lozier, 9174 Mary Valant, 9175 Jennie Kovsca . ! 

Društvo Comet, št. 54 
PRISTOPILA: 9176 Louis Sajovic, 9177 Joseph Sajovic. 

O 

Poziv na sejo 
članicam društva "Napredne 

Slovenke" št. 137 SNPJ nazna-
njam, da se bo vršila izredna se-
ja dne 25. julija v sobi št. 2 
SND, novo poslopje. Ker je se-
danja tajnica, sestra Mary Bajt, 
podala svojo resignacijo na re-
dni mesečni seji dne 3. julija, 
za,to poživljam članice, da se 
brez izjeme udeležijo seje, ker bo 
volitev nove tajnice. Obenem 
prosim članice, da poravnajo 
svoj asesment tako, da bo tajni-
ca lažje zaključila račune; in ker 
bo ravno 25. izredna seja, bo lah-
ko vsaka članica na seji plačala 
asesment. — Anna Eršte, pred-
sednica. (172) 

Rad bi zvedel 
za mojo sestro Frances Ruttar, 
omožena Mauer, nahaja se nekje 
v Newburg-Cleveland. Ako kdo 
ve za njen naslov je prošen, da 
mi ga naznani, ako pa slučajno 
sama čita te vrstice naj piše svo-
jemu bratu na naslov: Mike 
Ruttar, Box 302, Shinnston, W. 
Va. (173) 

Izjava 
Tem potom izjavljava, da od 

danes naprej nisva plačnik za 
nobene dolgove, ki bi jih napra-
vil v najinem imenu kdorkoli, pa 
četudi je to naš lastni sin. 

Alojzija in Jos. Stirn. 

Šoba 
se da v najem za enega fanta. 
Vprašajte na 701 E. 157th St. 

(173) 
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£Safr«. 

B likovnik 
STUDIO 

SLOVENSKEM 
NARODNEM 

DOMU 

6405 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 5013 

tXTTXTTTTTTTTTTTIXITTTTTXr' 

utrdbe. V Italiji je to poročilo 
zelo neprijetno dirnulo fašistov-
ske kroge. Francija ima na svo-
ji južni meji nad 100,000 voja-
štva. 

na prijazen, dostojen način, te-
daj izvolite mene!" Tako nazna-
nja v časopisih konstabler Geo. 
P. Chapman, ki j e bil od leta 
1916 radi teh "prijaznih areta-
c i j " še vedno izvoljen. Letos zo-

Francija seli čete proti 
Italijanom 

Paris, 21. julija. Francija je 
poslala vojaške čete, katere je 
umaknila iz zasedenih d e l o v 
Nemčije, na južno mejo napram 
Italiji, kjer ima Francija silne 

M A L I O G L A S I 

Išče se 
Slovenec, star od 40 do 60 let, 

ki bi delal na farmi. 1245 E. 
55th St. (172) 

Stanovanje 
se da v najem. Tri sobe. $18.00 
najemnina. 1188 E. 61st St. 

(172) 

V najem 
se da 9 sob na St. Clair Ave. 
Vsa oprema, plin, elektrika, ko-
pališče. Cena samo $30.00 na 
mesec. Poceni â e da v najem 
tudi 2 sobi na E. 63rd St., pri-
pravno za enega ali dva samca, 
elektrika, plin. V najem se oda 
prostor pripraven za malo to-
varno ali delavnico. Velikost 
45x53, na St. Clair Ave., zida-
no poslopje, nad Lausin Motor 
Sales Co. Za vse nadaljna po-
jasnila se obrnite na lastnika— 
John Gornik, 6217 St. Clair 
Aye. (July 14-23-28) 

WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212 -214 Engineers Bids . 
Tel . MAin 1195 
U R E : 9 do 5 

Pnndel jek, torek, četrtek 
od 6:30 do 8, in v 

soboto oil 2 — 4. G:30 —• K 
v uradu dr. Skur ja , 787 E. 185th St . 

S tanovan je : 18735 Chapman A v e . 
Tel . K E n m o r e 2 3 0 7 - M 

DR. J. V . ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

• 111 ST. CI.AIR AVE. 
V Knausovem poslopju 

Nad North American bank* 
Vhod samo U 62. cest. 

Govorimo slovenska. I t lat aa 
St. Clair Av*. 

<W. 8.) 

Izučen mesar 
želi dobiti delo. Govori sloven-
sko, angleško in nemško. Za na-
slov se vpraša v uradu tega lista. 

(173) 

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furnezc, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1403 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 <w. f.) 

Led in premog 
Kdor potrebuje led ali pre-

mog, naj pokliče nas. Damo 
vedno najboljšo postrežbo. 

JOS. KERN 
ICE & COAL DELIVERY 

1194 E. 167th St. 
KEnmore 0250-HI 



SPOMINI Z DIVJEGA ZAPADA 
Maurice Constantine Weyer 

"Brez primere!" . . . Meni pa 
so se zdeli Hannini zlati lasje 
bujnejši, njena koža bolj bleste-
ča in njen bisernobeli smeh, ki 
se je izprožil baš ta hip ob neki 
Archerjevi pripombi, neprimer-
no bolj zal! Ni dvoma — rdeče-
lasec je imel dober okus! 

Tem bolj mi je bil zopern . . . 
K sreči sem imel posla s konji, 
ki ju je bil kupil O'Molloy. Na-
poleon ju je bil baš privedel. 
Enega je držal za povodec, dru-
gi je bil privezan k repu prvega. 
Irci se niso mogli dodobra naču-
diti, kako sta postala konjiča po-
slušna. Gospa O'Molloyeva je 
menila, da je to nekako s coprni-
jo v zvezi. Njena kmetska duša 
je tičala nevede še globoko v po-
ganstvu. Izza časov sv. Patricka 
se ni posrečilo docela iztrebiti 
praznoverstva. Tako rotijo še 
dandanašnji v bretonskih pre-
dilnicah d u h a Judicaelovega, 
pravljičnega bretonskega vojvo-
de! . . . Zabavalo me je, pustiti 
staro gospo pri svoji utvari. Si-
cer pa sta se konja, ko sva ju 
hotela spraviti v hlev, zopet zo-
perstavila in splašila, tako da je 
imel tudi Napoleon posla dovolj. 

Vzel je v roke tistega, ki se 
je najbolj plašil. Hlev se mu je 
moral zdeti kakor strašna črna 
past. Z vso silo se je branil in 
kljub občutljivosti svojega vra-
tu, ki je bil še ranjen od krote-
čega lassa, se je nenadoma vzpel 
kvišku. Malo je manjkalo, da ni 
Napoleon padel. Nehote sem se-
gel -r- v spominu na neko davno 
doživetje — v svojo torbo, da bi 
konja ustrelil. Sam sem bil ne-
kdaj prišel pod kopita zbesnele-
ga konja prav na podoben način 
in rešila me je le prisotnost du-
ha nekega cowboya, ki je konja 
ustrelil. A spretni Napoleon je 
bil že zopet v ravnovesju. Z le-
vico mu je stiskal nosnice ter ga 
tako ukrotil, rtato mu j e pomir-
ljivo pihal na nos, z dlanmi mu 
je zaprl oči in hkrati nežno mo-
notno šepetal v uho, dokler se ži-
val ni docela umirila. Deset se-
kund kesneje j e bila že priveza-
na k jaslim in ogledovala rado-
vedno, a brez teka, neznano ču-
do v koritu: oves. Njegov tova-
riš se je udano pustil privezati 
zraven njega. Ta čas j e Napo-
leon dopovedoval Timu, ki je bil 
na prvi pogled prav tako nežen 
kakor močan in ga nobena stvar 
ni mogla spraviti iz ravnovesja, 
kako je ravnati z živaljo, da j o 
ukrotiš . . . Poleg ogromnih konj 
— težakov sta najina rjavca bila 
še bolj lična. A jaz sem opozar-
jal očeta O'Molloya na njih pred-
nosti : brezprikorna žlahtnost 
nog in močna gradnja poševnih 
ramen; — po pravici sem mu 
zatrjeval, da bosta na tej lahki 
zemlji isto zmogla, kakor njego-
va dva težka konja, a vzdrževa-
nje bo neprimerno cenejše. Za 
moža, ki se je bil v kmetijstvu 
izučil na težki zemlji v deželi 
Ontario, je bilo to nekaj povsem 
novega. S sklonjeno glavo, gla-
deč si brado s prsti, je O'Molloy 
pozorno in nemo sledil mojim 
besedam. 

. . . Ko smo zapustili hlev, 
sta sedela oba para, Archer in 
Hannah ter Paul Durand in 
Madge, v mali razdalji na ne 
kem štoru. Za njimi je zahaja-
lo solnce, s svojimi zadnjimi 
žarki (je zlatilo lase deklet in 
Archer je glava je s svojo rde-
čo lasuljo kar gorela. 

V svoji črni satinasti srajci, 
belomodrih hlačah, je nategnil 
Archer galantno vse strune, da 
bi Hannah pozabla na mojo na-
vzočnost. Tako vsaj se je zde-
lo meni, ko sem slišal njen smeh. 
Donel je glasno, skoraj nekoliko 
grobo. A vendar si lepšega ni-
sem mogel misliti. Da se more 
bolje nasmejati, je upognila gla-
vo nazaj, videl sem, kako je nje-

no cvetobelo grlo podvrhtalo. . . . 
Nehote me je sp|reletela žefija 
po kaki katastrofi, da bi, reci-
mo, izbruhnil požar, da bi se 
mogel pri taki priliki pokazati 
kot junak . . . . A istočasno mi je 
pokazalo izmišljena ogledalo 
moj lastni jaz—in zazdel sem se 
sam sebi dosti bedast. 

Odločno sem sklenil, da za-
čnem že naslednjega dne proda-
jati svoje konje. To me bo raz-
treslo in ubranil se bom nezmi-
seJne ljubezni in nezmiselnega so-
vraštva, ki sem ju čutil hkrati 
pojavljati se v meni in kateriga 
sem se podleči bal. 

* 

MacPhersonovi, Grantovi in 
Campbellovi so zoperstavili mo-
jih predlogom svojo trdovratno 
škotsko previdnost. 

Angus MecPherson je hotel 
vedeti vse natančno in je pripo-
gibal svojo dolgo, suho postavo 
čez vsako poedinost, da bi njego-
v i m rdečkastim pijančevim 
očem kaj ne ušlo. 

Grant je bil razposajen dečko, 
šaljiv v taki meri, da sploh ni-
sva mogla do resnega kupčij ske-
ga zaključka. 

In Jimmy Campbell je žvečil 
hkrati s konci svojih brk ne-
odločna angleška rekla: 

"Da, da! . . . Saj bomo vi-
deli." 

Angus MacPherson je izrazil 
željo, da bi videl nekaj mojih 
konj pri delu, ob plugu poleg 
svojih. Uganil sem prekanje-
nost in malenkostno skopost, ki 
se je skrivala za tem predlogom 
—rad bi videl, da mu polje zor-
jem zastonj—in sem mu gladko 
odklonil. 

Nato sem poskusil z orjaškim 
Grantom, ki se mi je zdel doje-
mljivejši. Imel pa je manijo 
citirati neprestano sv. Pismo, s 
čemer je razvlekel pogajanja v 
neskončnost. Znal je vse Salo-
monove izreke na izust. Kakor 
kak laični duhoven je znal pre 
kiniti stavek na sredi, ali šalo, 
in klicati s svojim basom, ki mu 
je dal maziljen zanos: 

" A zapisano j e : Vi ubogi na 
duhu, poslušajte mojo modrost! 
In vi norci postanete modri ! " 
Ali pa je zasadil vile v seno ter 
se izgubil v razlago kakega sve-
topisemskega mesta: "Ali mi 
morete povedati, mož, kako je 
treba umeti to-le mesto?" Mo-
rel sem mu priznati, da v teh 
straneh žal nisem preveč podko-
van. Zadovoljen je bil, da sem 
tako kapituliral pred njim in za-
to je rajši poslušal moje pred-
loge. 

Tedaj mi je priskočil O'Mol-
loy na pomoč. Od daleč sva 
ugledala na glavni cesti oba rja-
vca vprežena pred visoko nalo-
ženim vozom sena. Grant, ki je 
dobro poznal vsako vprego v 
okolišču, j e vse začuden ogledo-
val to novost. Razložil sem mu 
stvar in povdaril, kako sta bila 
tista dva konja divja še pred 
nekaj dnevi. Ne glede na sveto-
pisemski stavek, s katerim je 
začel: "In moje ustnice bodo 
pravične, ker prekipevajo moja 
usta resnice," in ki se mi j e zdel 
podoben dvomu, j e Grant naza-
dnje priznal, da morejo mali 
konjiči opravljati zares koristno 
delo, skoro toliko kakor težki. 
Vrhutega tehtajo le Š50 do 900 
funtov napram 1300 funtov, kar 
tehtajo njegovi. To pomeni iz-
datno pocenitev prehrane—štiri 
škafe ovsa na dan mesto šestih. 

Vse to mu je bilo jasno. Mar-
kiral je svoj umik s starim škot-
skim pregovorom: "Vrlemu svo-
bodno pot." S tem je mislil me-
ne ter me povabil na zajtrek, ki 
je bil tečen, dasi nekoliko pre-
prostejši kot pri O'Molloyevih. 
Tako sva sklenila kupčijo. Na 
tihem sem si čestital, ker sem 
bil prav tako trdoglav kakor 

moj Škot, in sem v duhu že r 
deljeval svoje konje tu enega, 
tam dva, celo štiri, za vsako 
kmetijo v okolišu. Kljub stari 
škotski maksimi "Vsi za enega," 
se mi j e posrečilo prodreti v njih 
falango, čeprav je prerija umi-
rala, j e vendar cowboy še en-
krat zmagal nad kmetom. 

Med zajtrkom se je izprožila 
| vsa kisla zlobnost gospe Gran-
jtove nad sosede O'Molloyeve. 

"Kako nespametna je bila Va-
I ša misel, prositi za gostoljubje 
pri Ircih, ko je vendar škotska 
gostoljubnost prišla že v prego-

[vor! Ali Vas je nemara nagni-
la k temu Vaša katoliška vera, j 

| ki j o v škodo svoje duše izpove-
| dujete, k temu koraku Hvala 
Bogu! Moje je maščevanje, pra-
vi Gospod ! Morda—kajti Vi 
j ste simpatični in bi bilo zares 
! škoda za Vas, če bi ne bili med 
izvoljenci—bi Vas v protestan-

I ski okolici doletela sreča, da naj-
idete pravo vero in se spreobr-
nete!" 

Nato se je s svojim namaza-
nim jezikom umazano široko-
ustila s psovanjem gospe O'Mol-
loyeve: "To je vendar neodpust-
no, dopustiti, da se Hannah za-
ljubi v tega pritepenca, Archer-
ja Joycea. Kaj pa vemo o njem? 
Edino to, da je bil nesramen do-
volj, boriti se v južni Afriki 
proti britanskem imperiju! ško-
da, da ga niso ustrelili—večno 
škoda!. . . . Gotovo je potomec 
tiste irske sodrge, ki je leta 
1870. pridigala k vstaji zoper 
Angli jo in podvzela roparski 
vpad v sijajno provinco Onta-
r io ! " 

MacPherson ni imel do rdeče-
lasca nič več usmiljenja kot nje-
gova žena. Koščati kmet mi je 
potisnil kozarec whiskya v roko 
in me pozval, ponoviti že dve 
stoletji p o s v e č e n o formulo 
"Spominu Viljema Oranjskega, 
ki je odslovil Veliko Britanijo 
pretendentov na krono in papi-
stov, stranke grejač in lesenih 
cokljev!" Ko sem mu smehlja-
je dejal, da sem tudi jaz "pa-
pist", je bil nekoliko poparjen 
in se je vljudno opravičil. 

"Ah ,saj sem mislil le na tega 
neumnega Irca. . . Če bi se kdaj 
zgodil v tem okraju zločin, ga 
mirno lahko uklenemo, preden 
se potrudimo iskati krivca dru-
god." 

* 

Enodušna obsodba Archerja, 
ki sem nanjo razen pri O'Mol-
loyevih in pri Paulu Durandu 
naletel, me je nekoliko spravila 
ž njim. Poznal sem tip ljudi, 
kateremu je pripadal. Bil j e 
eden tistih nediscipliniranih, 
upornih in prepirljivih Keltov, 
kakršnih je bilo od nekdaj do-
volj. Bil je pripadnik tiste ra-
se, ki je spravljala v obup vse 
angeške vladarje po vrsti in ki 
je zastrupljala tudi dneve velike 
Elizabete nič manj kot izguba 
Calaisa. Bil je eden tistih anar-
hističnih Galilejcev, ki so širo-
koustni, v večnem prepiru med 
seboj in s svojimi sosedi, vsak 
hip pripravljeni, organizirati 
najbolj nepričakovane intrige. 

Ta podzemski, tleči plamen je 
povzročil več kot enkrat velike 
požare po vsem britanskem kra-
ljestvu. Archer je sledil le kli-
cu svoje krvi, ko je sejal v tej 
tihi naselbini duha nemirnosti 
in upornosti, ko je morda—tisti 
hip se mi je zdelo celo zagotovo 
—silil v kako katastrofo v svoji 
okolici, pri O'Molloyevih, da, v 
Hannahinem življenju, čutil 
sem, kako se mi krči srce. Toda 
naposled—kaj pa mene briga? 
Važno je le, da se ne zapletem 
tudi jaz v tako stvar. In temu 
se prav lahko izognem. Le te-
mu malemu irskemu dekletu naj 
bi ne pripisal večje važnosti, kot 
je treba—pa bo ! Saj je le sta-
tistinja v velikanski drami, ki 
me obkroža; s tat is t in ja—nič 
več! 

(Dalje sledi.) 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
ber vspeh. 

0VCAR MARKO 
Janez Jalen 

Odločil se .je preriti navzgor, 
pa je samo dognal, da nikjer 
ne doseže previsa. Zopet je 
sam sebi glasno pripovedoval 
svoje misli: "Kakor miš v miš-
nico sem se ujel. Miš pregloda 
včasih les in uide. Skale ne 
morem. ]\forem samo tam ven, 
kjer sem prišel noter. Moram!" 

Poiskal je trdna oporišča in 
na vse mogoče načine skušal 
doseči v navznotraj upognjeni 
steni prihodnje oprijeme in se 
je trudil in trudil, dokler se mu 
niso pričela tresti kolena, da 
je moral zopet odnehati: "Noge 
in roke imam za laket prekra-
tke. Ko bi bilo v tej prekli-
cani zagati vsaj toliko prostora, 
da bi imel kam sesti in počiti." 

Naslonil se je z obrazom na 
steno in, dokler se mu niso 
umirila kolena, ni mogel nič mi-
sliti. Cimdalje bolj jasno se je 
zavedal, v kakšno stisko je za-
šel: "Pritrjene vrvi bi se moral 
oprijeti, pa je nimam in je ni-
ma nihče v planini.—Ce prikli-
čem Joka, bi mi šele jutri zju-
traj prišli pomagat.—Ce se mi 
pa zadremlje, bom zgrmel v 
globočino . . ." 

Spomnil se je Ančke, Rozal-
ke in Manice: "Ko bi vsaj ne 
bil pripovedal o pastirju, ki se 
je ubil. — A n č k a — ! " 

Poskušal je moliti, pa ni znal 
izreči nobene besede. Vedel pa 
je, da prav misli, ko se ves, 
živ in mrtev prepušča sveti vo-
lji božji. Zamižal je in izpre-
govoril: "Bog in ljuba sveta vi-
šarska Mati božja—" 

Hotel se je prekrižati. De-
snica kar ni hotela od skale; dr-
žala jo je strjena kri. 

Zavedel se je, se pobožno pre-
križal, poiskal v žepu tolminca 
in narezal na podplatih kožo na 
vsakem večkrat, trdno uverjen, 
da ga bo strjena kri obdržala 
na strmi, gladki skali, ko se bo 
pognal čez laket široko mesto 
brez oprijemov. 

S hrbtom se je obrnil k ste-
ni in čakal, da se je prilepila 
leva noga. Z levo roko je dr-
žal za trden oprijem. Nato je 
pritisnil okrvavljeno desnico in 
desno nogo* na skalo in čakal. 
Motril je strmino pod sabo in 
prav nič drugega ni več mislil 
kakor samo to, kako bi se ven-
darle ujel, če ga krilne obdrži. 
Okrog glave mu je prifrfotal 
pisan metulj. Če bi mu bil se-
del na čelo, bi ga ne bil mogel 
odpoditi. 

Zopet so se mu pošibila ko-
lena. Zavedel se je, da ne sme 
prav nič več čakati: " Z d a j ! " . . . 

Če bi se bil moral pognati le 
7.a komolec dlje, bi kri ne bila 
vzdržala; padel bi bil. Tako se 
je pa krčevito držal trdnih opri-
jemov, kakor bi sam sebi ne 
mogel vrjeti, da je rešen. 

Nadaljna pot do torbe, cokel 
in čutare tudi ni bila lahka, pa 
Marko jo je preplezal, da niti 
enkrat ni pomislil na nevarnost. 

Odžejal se je z opelinjeno vo-
do in se odpočil. Potem je še 
tretjič preplezal žleb, obul no-
gavice in nateknil cokle. Videl 
je v skali krvave odtiske svojih 
nog in desnice in mirno preso-
dil, kako v nevarno peč se je 
zaskočil: "Naka! Tudi za kon-
je in parizar ne grem še en-
krat preskakovat tega mesta 
samo na lastno kri oprt." 

Hitro se je povzpenjal na-
vzgor, obšel Veliki plaz, stopil 
na Čelu na " rob in se oglasil 
Joku: "Da ne bo v skrbeh." 

Nad Vrliči je krožilo in kra-
kalo par prokarjev in Marko se 
je spomnil, kako malo je manj-
kalo, da ne obletavajo krokarji 
in kavke sedaj njega, kakor so 
obletavali Urha, mačevskega 
ovčarja. In Ančka bi za pogre-
bom še jokati ne smela, da bi 
se ji ljudje ne posmehovali. 

"Hvala BogU." 
• * * 

V nedeljo popoldne so vkljub 

očemu solncu oživela pota in 
steze čfez Peči. Senoseki in 
grabljevke, skoro sami fantje 
in dekleta, rekdokdo je bil ožen-
jen med njimi, so odhajali Za-
vrh na rovte. Bolj praznično 
kakor delavniško oblečeni, z na-
geljni in rožmarinom na klo-
bukih in na modrcih, s koso ali 
grabljami čez ramo, so posta-
jali, peli in vriskali, da je bilo 
v vaseh pod njimi marsikomu 
hudo, ker je moral ostati doma. 

Na njivar sta odganjali ajda 
in repa, pa mejah je že zelenela 
otava, na Blatih, kjer raste le 
rudina in trdo seno, se j e pa še 
vedno poznalo, kako široke re-
dove so risale kose. 

Ko se je znočilo, so zažareli 
ob pobočju Stola številni kre-
sovi in kakor njim v odgovor 
so kmalu nato zagoreli kresovi 
tudi na Jelovici in Pokluki: 

"Blejci in Gorjanci so že kar 
vsi na rovtih." In pesmi in 
vriski niso potihnili pozno v 
noč. 

Vreme je bilo stanovitno in 
ni priganjalo k delu, pa so v 
pondeljek vendar senoseki že 
na vse zgodaj sekli,. ker zjutraj 
kosa najbolj reže. 

Ančka, katero so vsi pohva-
lili, kako dobre krape je skuha-
la za kosilo, je imela z gospo-
dinjstvom ves dan zadrego, da-
si ji je pomagala Rozalka. 

Po večerji so senoseki in 
grabljevke zakurili vrh rovta 
in polegli in posedli okrog og-
nja. Od vseh strani so priha-
jali vasovavci, večinoma fantje, 
pa tudi nekaj deklet, kakor bi 
se bili dogovorili, da pridejo 
pozdravit novo gospodinjo na 
rovtih, Podlipnikovo Ančko. 

Ančke pa še ni bilo med dru-
ščino. Ob ognjišču pred bajto 
sta hiteli z Rozalko pomivati po 
večerji. 

Ločeno po gručah se je raz-
pletal med vasovavci pogovor, 
ki se je tu in tam odtrgal v 
smeh. Molčala pa je pravljica, 
katero vsi poslušajo in ni se 

oglasila pesem, katero vsi po-
1 primejo. 

Ančka in Rozalka sta prav-
kar pospravili pomito posodo in 
žlice, kar je planil iz teme k 
njima Volkun. 

"Marko!" sta vzkliknili obe 
1 hkrati, se zagledali na stezo in 
i čakali. 

Marka pa dolgo od nikoder 
ni bilo in Ančka, ki bi bila čim-
prej rada v druščini pri pgnju, 
saj so io že klicali, je postala 
nepotrpežljiva: "Le kje se obi-
ra." 

Tudi Rozalka se je čudno 
zdelo, kako da je Volkun pri-

I tekel toliko pred bratom. Ko 
| je pa v* svitu ognja opazila, ka-
ko se Marko počasi in varno 
prestopa, ga je šepetaje vpraša-
la, ali je truden tako hudo ali 
ga noge bole. 

Marko pa se ni izdal in jo je 
zavrnil precej osorno in glasno, 
da je tudi Ančka slišala: "Saj 
ni.treba, da bi se mi vedno mu-

I dilo, kakor bi me medved po-
<Š." 

Ančka, ponosna na to, da ku-
ha na rovtih, je pa z nekako 
očitaj očim glasom oponesla ov-
čarju: "Malo bolj bi se bil pa 
lahko podzival, da bi bil vsaj 
večerjal z nami." 

Marko, res truden in noge so 
i ga skelele, čeprav je bil v no-
gavice pod podplate podložil li-

ste divjega boba, je vprašujoče 
gledal Ančko in skušal ugeniti, 
zakaj ni prijazna z nj im: "Saj 
sem sam skuhal, sebi in Vol-
kunu, da sva oba dovolj imela." 
Tega pa ni povedal Marko, da 
sam skoraj nič ni mogel jesti. 

Rozalka, ki je brata bolj po-
znala kakor Ančka, je vedela, 
da mu nekaj je. Molčala je in 
čakala. "Ne bom silila vanj, 
morda bo sam namignil." Ker 
je molčala tudi Ančka, je Mar-
ko snel s klobuka očnico, ki j o 
je dopoldne v Vrličih odtrgal za 
Ančko. 

"Ančka! Ali si videla že 
kdaj tako zvezdo?" 

"Ne še." 
"Jaz tudi ne." 
"Jej, je lepa," se je začudila 

Rozalka. 
"Ančka! Tvoja je." . 
Marko je pričakoval, da bo 

Ančka, ko ji bo dal s tolikom 
trudom in nevarnostjo pridob-
ljeni cvet, rekla kakšno tako 
besedo, ali da ga bo tako po-
gledala, ali da se bo božajoče 
doteknila njegove roke, sploh 
da mu bo na en ali drug način 
povedala: "Ti, moj Marko, moj 
fant!" Da bi opazila vsaj nje-
govo ranjeno desnico. Pa je 
ni. Saj milovati bi se ne bil 
dal. Pa vendar—. 

(Dalje prihodnjič). 

VELIKA 

razprodaja 
za 

četrtek, petek in soboto! 
VSI SLAMNIKI PO 

25 c , 5 ( K H . 0 0 , $1.95 

SVILENE OBLEKE I 
$2.95, $3.95, $6 .95 

POSEBNOSTI 
V NOGAVICAH! 

N a z n a n i l o ! 
Cenjenemu občinstvu se vljudno javlja, da se z 

dnem 15. julija 

O T V O R I N O V A 

delikatesna trgovina 
s praženo kavo, čajem, spices in ekstrakti najboljše 
kvalitete. Dovažalo se bo na domove. Toplo se priporoča 
cenjenim odjemalcem. 

Joseph Ferlin & Co. 
730 E. i 55th St. Tel. EDdy 3022-W. 

Zakaj si podaljšati bolezen? 
$10.00 X-žarki preiskava za $1.00 

Z,1 hitro in gotovo o la j šan je akutnih in kroničnih bolezni, moških tn žensk, 
se posvetujte z Doctor Bailey-jeni, ki je z uspehom zdravil tisoče ljudi v zadnjih 
30 letih. Vse bolezni v krvi, koži , hemoroide, otrpnenjc i i l , v ie lodcu, pljučih 
odprtih ranah, visok pritisk krvi, ledice, kronično gnojenje , hitro ozdravimo! 
Ker se nahajamo v kraju, kjer ni drag rent, imamo lahko nizke cene. Ce >e aaml 
zdravite, ali rabite zdravila nepravilno, je nevarno. 

Doktor BAILEY "specialist" 
Soba i02, 737 Prospect Avenue, Cleveland, O. 

Ura line ure: 9:30 do 7:30 dnevno, ob nedeljah samo po dogovoru 
Mi govorimo slovensko 

F. Z A K R A J Š E K 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne .na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in dan. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdieott 4735 

Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
KEnmore 2892 

Ambulantna postrežba Ponoči in podnevu 

A. Grdina in Sinovi 
POGREBNI ZAVOD 

1053 E. 62ND STREET 
PRVI SLOVENSKI POGKEBNIKI V CLEVELANDU 

HEnderson 2088 
Nova ambulanca Avtomobili za vse prilike 

ROLLINS RUNSTOP HOSIERY 

Svilene dolge nogavice, 
polne dolgosti 
sedaj par po 

$1.00 

Grdina Shoppe, 
6111 St. Clair Ave. 

RED STAR MALT SYRUP 
JE BOLJŠI — POSKUSITE GA 
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POZOR! POZOR! 
KAM PA V NEDELJO 27. JULIJA? 

Menda veste, da ima društvo Doslužencev izlet na poznano 
farmo Mr. Joe Pnrkoviča ali po domače "pri Ljubljančanki" v 
Hinckley, O. Lahko greste s trnkom, ki odpelje izpred S. N. D. ob 
10. uri zjutraj. Ako pa so peljete s svojim avtomobilom, vzemite 
W. 25t,h St. do State Rd„ katera cesta se tudi imenuje State Route 
94 in pelje naravnost do farme. 
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